Victor Hugo

HERNANI

Osalised:

Hernani

Don Carlos

Don Ruy Gomez de Silva

Doña Sol

Baieri hertsog

Lützelburgi hertsog

Don Sancho

Don Matias

Don Ricardo

Don Garci Suarez

Don Francisco

Don Juan de Haro

Don Gil Tellez Giron

Esimene vandelane

Mägilane

Jaquez

Doña Josefa Duarte

Daam

Püha Liiga vandelased, sakslased ja hispaanlased.

Mägilased, hispaania aadlikud, soldatid, paažid, rahvas.

Hispaania – 1519.

Esimene vaatus

Kuningas

Saragossa.

Magamistuba. Öö. Laual lamp.

1. etteaste

Doña Josefa Duarte, vana ümmardaja, katoliiklanna Isabella laadi, mustas klaashelmestega kaetud riides; don Carlos.
Doña Josefa (üksi).
(Tõmbab aknale ette karmiinpunased kardinad ja seab leentoole korda. Koputatakse paremat kätt olevale salauksele. Jääb kuulama. Koputatakse teist korda.)

Kas juba tema?

(Jälle koputatakse.)

Salatrepil astumist

on kuulda.

(Koputatakse neljandat korda.)

Kähku lahti!

(Avab väikese salaukse. Astub sisse don Carlos, mantel näol, kübar silmil.)

Tere õhtust, kenam!

(Saadab don Carlose tuppa. See lööb oma mantli lahti ja lubab näha oma rikkalikku, 1519. aasta kastiiliamoelist, siidist ja sametist ülikonda. Doña Josefa vaatab talle näkku ja taganeb kohkununa.)


Te polegi Hernani? Seda eksimist! 

Hei, appi!

Don Carlos (teda käsivarrest haarates).

Vait, kaks sõna veel, teid pole enam!

(Vaatab teravalt otsa. Josefa on hirmunult vait.)


Kas siin on doña Sol? See, kellel tudike 

On peiuks, oma onu, hertsog de Pastraña, 

See kade vanamees, ja kellel armuke 

On endal noor, ei kaugeltki veel vurrukandja. 

Ja hoolimata rauga vihast, õhtuti 

Nad peavad ikka ära oma kohtamise.

Eks ole nii?

(Josefa vaikib. Don Carlos raputab teda käsivarrest.)



Noh, vastake mull’ ometi!

Doña Josefa.


Kaht sõna lausudagi keelasite ise.

Don Carlos.


Mul jätkub ühest. – Jaa või ei. – Kas ütlesin 

Su daami nime õieti?

Doña Josefa.



Jaa. – Miks?

Don Carlos.





Niisama. 

Ja hertsogit, ta tulevast, ei ole siin?

Doña Josefa.


Ei.

Don Carlos.



Daam siis ootab noort.

Doña Josefa.





Jaa.

Don Carlos.



Ah, pean kannatama!

Doña Josefa.


Jaa.

Don Carlos.



Ümmardaja, kohtamine on siis siin?

Doña Josefa.


Jaa.

Don Carlos.



Peida ära mind!

Doña Josefa.





Teid?

Don Carlos.


Mind!

Doña Josefa.


Ja miks?

Don Carlos.


Niisama.

Doña Josefa.


Teid, mina?

Don Carlos.


Siia.

Doña Josefa.


Iialgi!

Don Carlos (tõmbab vöö vahelt pussi ja rahakukru).

Siis valige, 

Ma palun: siin on mõõk, siin kukkur täis on raha.

Doña Josefa (võtab kukru).

Te püsti kurat!

Don Carlos.


Tõsi.

Doña Josefa (avab kitsa seinakapi).

Siia astuge!

Don Carlos (kappi uurides).

Kas siia karpi?

Doña Josefa (uuesti kinni pannes).

Noh, ei taha, siis ei taha.

Don Carlos (kappi jälle avades).

Hea küll!

(Veel kord järele vaadates.)



See tall näib olevat, kus varju viia 

Võid vahel oma luuavarrest hobuse!

(Pigistub vaevaga sisse.)


Äh!

Doña Josefa (käsi hirmuga kokku pannes).

Siin üks mees!

Don Carlos (lahtijäänud kapist).

Kas sinu emand ootab siia 

Siis naist?

Doña Josefa.



Ah taevas, doña Sol on ise see, 

Kes tuleb! – Kinni uks! Ja jääge vaikselt kappi!

(Lükkab kapi ukse kinni.)

Don Carlos (kapist).


Kui sõna lausute, siis otsas olete!

Doña Josefa (üksinda).

Kes on see mees? Oo, Issand Jeesus, tule appi! 

Me emandaga üksi ärkvel oleme. 

Kõik teised lossis magavad. Ah, on nii kole. 

Ka teine tuleb. Tal ka mõõk. Oo, taevas, tee, 

Et pääseks põrgust.

(Rahakukrut kaaludes.)




Varas ikkagi ta pole.

(Tuleb doña Sol. Doña Josefa peidab kukru ära.)

2. etteaste

Doña Josefa, don Carlos (peidus), doña Sol, pärast Hernani.

Doña Sol.

Josefa!

Doña Josefa.

Jah, madaam.

Doña Sol.

Ma kardan õnnetust.

Hernanit veel ei ole.

(Väikese ukse tagant samme kuulda.)

Kuulen tema sammu.

Nüüd kähku, ava talle enne koputust!

(Josefa avab väikese ukse. Astub sisse Hernani, suures mantlis, suure kübaraga. 

Seljas Aragoni mägilase hall ülikond, nahkse rinnakattega, 

mõõga, pussi ja sarvega vööl.)

Doña Sol (juurde joostes).
Hernani!

Hernani. 

Doña Sol! Ah teie! Juba ammu 

Teid igatsesin näha. Viimaks ometi. 

Miks saatus meie päevad nõnda lahku ajab? 

Et teisi unusta, teid vajan alati.

Doña Sol (riideid puudutades).
Mu jumal, teie mantel märg! Kas väljas sajab?

Hernani. 

Ei tea ma.

Doña Sol.

Teil on küll külm?

Hernani. 

Ah, midagi!

Doña Sol.

Te võtke mantel ära!

Hernani. 

Doña Sol, mu armas, 

Kas ütleks teile ingel öösel kunagi, 

Kui teid, nii süütut, vaikset valdab uni varmas

Ja silmad suleb teil ning avab veidi suu,

Kui armas võite olla mulle, õnnetule,

Kes maha jäetud kõigist, kõigist tõugatu?

Doña Sol. 

Te, isand, hilja tulite. Kuid öelge mulle,

Vast on teil külm?

Hernani.

Oo, ei, ma otse leekides!

Kui armastus meis mässab, võimas, uhke,

Kui tormiks muutub meie süda paisudes,

Ükskõik siis, milleks pilvekahad ka ei puhke,

Ei hoolita siis marust, kõuest ega muust!

Doña Sol (tal mantlit ära võttes).
Noh, andke kaabu peast, – see tääk ka andke kaasa.

Hernani.


Ei. Ma ei lahku sellest teisest sõbrast truust.


Kas hertsog, rauk, te tulevane abikaasa,


On läind?

Doña Sol.



Jah, täitsa meie päralt on see tund!

Hernani.

See tund! Ja see on kõik. Vaid tund on meie jaoks!

Ning siis – ükskõik! Kuid millal langeb ajasund.

Tund teiega! Kui see nii kiiresti ei kaoks!

Ah tahaks igavesti teie armastust!

Doña Sol.

Hernani!

Hernani.

Ah, mis õnn, et hertsog välja läinud!

Kui sissemurdja värisev ja lõhkuv ust,

Ma tulin kiiresti, ei keegi seda näinud.

Näen nüüd te pilkusid ja olen õnnest hull, 

Et tunni rauga tagant saan nii varastada,

Ka kui see tund võib maksta elu mul!

Doña Sol.

Ah, rahustuge!

(Andes mantli ümmardajale.)

Mantel tahab kuivatada.

(Josefa läheb ära. Doña Sol istub ja annab märku, et Hernani tema ligidale tuleks.)

Ma palun teid.

Hernani (ilma et teda kuulaks).

Kas hertsog läinud tõesti?

Doña Sol (naeratades).

Kui suur te olete!

Hernani.

Ta läinud?

Doña Sol.

Pole hea

Nii palju temast mõtelda.

Hernani.

Kuid ikkagi

See rauk teid armastab ja võtab naiseks pea.

Eks saa ta teilt ka vahel mõne suudluse?

Ei, küllalt sellest!

Doña Sol.

See siis teeb teil tuju pahaks?

Üks suudlus onult, peagu isalt, otsale?

Hernani.

Ei, mehelt, armukeselt. Ma mõtelda ei tahaks,

Et saate tema omaks pea. Mis öelda tast!

Ta oma päevi üksi lõpeta ei taha,

Vaid vajab naist veel, pealegi veel tütarlast,

Kui endal nõtrusest pea vajund ju maha,

Kui ise ümber hulgub nagu õudne tont.

Te käest ta tahab ühe käega kinni võtta,

Kui teise käe tal haarand juba surma kont.

Oo, vanamees, sa kirstu mõõtu andma tõtta!

Me oleme sind selleks kaasa aitamas!

– Kes sunnib mehele, kui ise pole peri?

Doña Sol.

Vist tahtvat kuningas.

Hernani.

Mis? Tahab kuningas?

See, kelle isa käsul voolas minu isa veri!

Küll aastaid sellest läind, kui sündis verepulm,

Kuid vana kuninga, ta omaste, ta lese,

Ta poja vastu põleb alles viha julm.

Ta ise pole enam kättemaksu ese,

Küll aga poeg. Ja nii, don Carlos, vastuta!

Sest juba lapsena mul kindel vanne antud

Sull’ isa surma pärast kätte tasuda.

Me isad surnud küll, kuid asjata ei kantud

Kolmkümmend aastat viha ega võideldud

Kui elu, surma peale. Kirg veel praegu loitmas.

Ei enne jää ta vait, kui vanne täidetud.

Ah, sina’p oled seda abielu köitmas!

Sind otsind ma, mul ise vastu tuled nüüd.

Doña Sol.

Ma päris kardan.

Hernani.

Kartus mulle ennem läheks,

Sest oma vande täitmine mu ainus püüd.

Te kuulge. See, kes teile määratud on meheks,

Te onu, on ju krahv ning grand Kastiiliast.

Ta rikkaim Aragonist, hertsog veel Pastrañast,

Mis viga üle külida tal tütarlast

Kuldasjade ja ehetega. Küllap nende kandjaist

Nii mõnigi te ligi teid vast kadestaks

Au, uhkuse ja rikkuse ning sära pärast,

Mis kuninganna kõrvalgi teid eraldaks.

Ja mina? Olen vaene, ilma igast särast.

Kuid kes veel teab, mis saatus mulle valmistab.

Mis sest, et lapsena mul tuli paljalt joosta!

Vast mindki kuskil varjus ootamas on vapp,

Mis tuhmunud, sest sööbind tasse vererooste.

Vast kusagile maha maet’ mu õigused,

Vast kätkevad neid tapalava mustad rõivad.

Ja kui ei peta kõik mu salaootused,

Koos mõõgaga nad tupest välja tulla võivad.

Kuid oodates ma ainult õhku, valgust, vett

Saand kaasavaraks. Valige nüüd üks sest kahest:

Kas mulle järgneda või anda talle kätt.

Doña Sol.

Ma järgnen teile.

Hernani.

Pärast kahetsete vahest?

Mul kaaslasteks paosolijad. Kui timukas

Ka teab, mis nende nimed, siiski raugemata

On nende veri kättemaksuhimukas.

Kas tulete mu meeste juhiks kohkumata?

Sest teadke, kes ma olen. Olen ju bandiit.

Kui taga ajasid Hispaanias mind paljud

Ja otsisid mu jälgi ahnelt sealt ja siit,

Siis ühed metsad, ühed mäed ja ühed kaljud

Mind ikka varjasid. See – Kataloonia.

Ta vabade ja vaeste mägilaste parvest

Ma võrsund. Meest kolm tuhat saaksin korraga

Kas homme kokku, puhuksin vaid sellest sarvest...

Te värisete? Hästi järel’ kaaluge!

Teil tulla metsis, mägedes ja rannul

Koos nende juurde, keda tonteks peate,

Ning ebaleda silmi, hääli, samme kannul,

Maas rohus magada ja juua loikudest,

Ning ööl, kui kisab imev laps, siis kuulatada,

Kuis kuulid mööda vilistavad kõrvadest,

Ja, ise pagulane, hulkuda koos võõrast rada,

Kui vaja, isa järel – tapalavale!

Doña Sol.

Ma järgnen teile.

Hernani.

Hertsogil on palju rikkust,

Ka pole häbi tehtud isa nimele.

Ta suur ja lahke herstog. Tooks teil’ õnnelikkust,

Aunimesid ja aardeid...

Doña Sol.

Lähme homme ju!

Mind ärge hukka mõistke nüüd, et olen südi.

Kas ingel olete, või deemon koletu,

Ei tea ma, olen teie ori. Ma ei tüdi

Teid järgimast, ükskõik ka kuhu lähete.

Kui jääte, jään, kui läete, lähen. Miks? Kes teab?

Teid vaja näha mul ja silmis ikka te.

Teid näha alati! Mu süda kinni peab,

Jääb vahel vait, kui teie sammud kauguvad.

Ma võõras endale, kui läinud teie ära.

Kuid, vaevalt kuulen teie samme tulevat,

Kui jälle elan, jälle täidab hinge sära!

Hernani (teda käte vahel kallistades).
Mu ingel!

Doña Sol.

Homme. Keskööl. Koos eskordiga

Mu akna alla tulge. Olen vahva, julge.

Kolm korda plaksutage.

Hernani.

Kas teie teate ka,

Kes olen?

Doña Sol.

See ükskõik, mu isand, ainult tulge!

Hernani.

Kui tahate mu järel tulla, naine nõrk, 

Siis teadke ühtlasi, mis nimi, au on maetud

Mu, karjapoisi saatusse, kes nüüd nii kõrk.

Mind pidasite röövliks, olen – väljaaetud!

Don Carlos (kapiust järsku lahti lükates).
Noh, millal siis kord lõpp peaks tulema sel lool?

Või kaua’s ikka kapis saate kannatada?

(Hernani taganeb kohkunult. 

Doña Sol karjatab ja jookseb Hernani käte vahele, 

ehmunud silmil don Carlost vaadates.)

Hernani (käsi mõõgapäral).
Kes on see mees?

Doña Sol.

Oo taevas, appi!

Hernani.

Doña Sol !

Te võite silmis kadeduse äratada!

Kui olen teie ligidal, siis juhtugu,

Mis juhtub, võite minu abi usaldada!

(Don Carlosele.)

Mis otsisite seal?

Don Carlos.

Ah mina? Paraku 

Ei tulnud küll mul läbi metsa ratsutada!

Hernani.

Te ärge naerge. Paremini naerab see, 

Kes naerab pärast.

Don Carlos.

Aeg on selgelt kõneleda.

Üks siht meil, nagu näha, lahku läeb vaid tee.

Te armastate musti silmi, ennast teda.

Ka mina nii. Ent kes küll pidi olema,

Kes aknast sisse käis – ma ise seda näinud –

Kui mull’ jäi uks?

Hernani.

Mu härra, välja minema 

Teid kutsun sealt, kust mina sisse käinud.

Don Carlos.

Eks näe veel. Pakun armastust madaamile.

Või tahate, et seda jagaks mõlemaga?

Ehk jätkuks seda küllalt meile kahele:

Ta hing nii suur ja õrn, hea pealegi ja vaga.

Ent tahtsin täna lõpu teha asjale.

Teid oodati, kuid tulin mina ootamata.

Ma peidust kuulasin, et saada jälile.

On tõesti ime see, et jäin seal lämbumata.

Näe, ära kortsutasin oma kuuegi.

Noh, tulin välja siis!

Hernani.

Mu pussil kitsas on ja 

Ta tahaks tupest välja.

Don Carlos (teda tervitades).
Noh, kui asi nii...

Hernani (mõõka tõmmates).
End kaitske! 

(Don Carlos tõmbab oma mõõga.)

Doña Sol (vahele astudes).
Oo, Hernani!

Don Carlos.

Rahustuge, doña!

Hernani (Don Carlosele).
Kuis on te nimi?

Don Carlos.

Teie oma palun ma!

Hernani.

See saladus, ja seda varjul hoian seni,

Kui tuleb päev, mil võidetule tungima 

Peab kõrvu nimi, nuga aga südameni!

Don Carlos.

Kes see siis on?

Hernani.

Ei puutu praegu asjasse.

End kaitske vaid!

(Ristlevad mõõgad. Doña Sol langeb värisedes toolile.

Koputatakse uksele.)

Doña Sol (hirmuga üles hüpates).
Kes see küll koputama peaks?

(Vehklejad peatuvad. Väikesest uksest astub sisse kohkunud näoga Josefa.)

Hernani (Josefale).

 Kes koputab?

Doña Josefa (Doña Solile).
Madaam, ah taevas, hertsog see!

Ta tagas’ tulnud!

Doña Sol (käsi kokku pannes).
Kuidas, hertsog? Oo, kes teaks, 

Kui õnnetu ma olen!

Doña Josefa (ringi vaadates).
Taevas halasta!

Kes võõras see on? Mõõgad! Tore vehklemine!

(Vehklejad panevad mõlemad mõõgad tuppe. 

Don Carlos mähib end mantli, tõmbab kübara silmile. Koputatakse.)

Hernani.

Mis teha ?

(Koputatakse.)

Hääl (väljast).
Avage!

(Doña Josefa astub sammu ukse poole. Hernani peatab teda.)

Hernani.

Ei tohi avada!

Doña Josefa (roosikrantsi välja tõmmates).

Meid, püha Jakob, kaitse! Ole armuline!

(Koputatakse uuesti.)

Hernani (näidates don Carlosele kappi).
Kas lähme sinna?

Don Carlos.

Kappi?

Hernani (ust avades).
Jah. Küll hakkama 

Seal saame.

Don Carlos.

Ei, suur tänu teile, ma ei lähe!

Hernani (näidates väikest ust).

Ehk läheksime sealt?

Don Carlos.

Head teed! Jään siia ma.

Hernani.

Ah, kurat võtku, ninakust teil pole vähe.

(Doña Solile.)

Kui õige ukse suleksin?

Don Carlos (Josefale).
Uks avage!

Hernani.

Mis ütles ta?

Don Carlos (sõnatule Josefale).
Uks avage, ma ütlen!

(Koputatakse ikka veel. Doña Josefa läheb värisedes avama.)

Doña Sol.

Jumal!

3. etteaste

Endised; don Ruy Gomez de Silva, halli habeme ja juustega; mustas riides. 

Teenrid tõrvikutega.

Don Ruy Gomez.

Ennäe meeskülalisi siin. Ja öösel see!


Hei, sõbrad, vaadakem neid vähe tulekumal!

(Doña Solile)

Ma usun, tunnistajaks mul Jean d’Avila,

Meid kolm on teie juurdes. Veidikese palju!

(Noormeestele.)

Mu noored kavalerid, kuis on teiega?

Kui elasid kaks hiigla meest veel nagu kalju

Hispaanias: Bernard ja Cid, siis ülemaks

Veel peeti rauku austada ja naisi kaitsta,

Raudriiet sametriidest peeti kergemaks

Ja kerget ulaelu põlati veel maitsta,

Ning palju lugu peeti hallist habemest,

Ka käidi tihti kirikutes põlvitamas.

Ei keegi annud kedagi siis ära, sest

Et suguvõsa au veel oldi kummardamas.

Kes tahtis võtta naist, see võttis süütuna

Ta päisipäeva, kõigi ees, käes mõõk ehk kirves.

Mis aga puutub nendesse, kes autuna,

Pilk maha löödud, nägu salaliselt irves

Kui mahti saavad, naisi petmas alati,

Siis kinnitan, et Cid, kes meie esiisaks,

Neid põlgaks alatumaks, sunniks põlvili,

Ning igapidi alandaks, ja kõige lisaks

Veel lapiti lööks nende vappi mõõgaga.

Vaat seda oleksite pidand pärandama

Ja seda alatasa meeles pidama

Miks olete siis siia tulnud? Irvitama

Mu, vanamehe üle, nii kui noorte viis?

Zamora sõjamehe peale naerma ülalt?

Kas enne kulupäid te pole näinud siis?

Ei teie küll vist nõnda ole!

Hernani.

Hertsog!

Don Ruy Gomez.

Küllalt!


Mis! Teil on tarvitada mõõk ja puss ning piik,


Jaht, koerteparved, jahikullid, pidutuled,


Teil serenaadilaulest tuttav iga liik,


Siidmantlid teil on seljas, kübaratel suled,


Rõõm, juubeldus teil, noortel, igal pool käib ees.


Oo, lapsed! Kuidas teid nii maha jätnud elu?


Et lelu tarvis teil; see mina – vanamees;


Kuid katki olete nüüd teinud selle lelu.


Oo, et ta killud teie nägu kriimustaks!


Nüüd tulge järgi!...

Hernani.

Señor hertsog...

Don Ruy Gomez.

Tulge aga!


Ja ärge arvake, et ma siin naljataks.


Siin kaalul on see tütarlaps, kes süütu, vaga,


Veel enam – temaga koos perekonna voorused.


Ma oma vennatütart ikka armastasin,


Meil varsti vahetatud saavad sõrmused.



Ma uskusin, ta on nii puhas, püha, kasin,


Kuid vaevalt saad sa eemal olla tunnikese,


Kui jalutuselt koju tagas’ jõudes näed,


Au röövel lipsand vahepeal su koldesse.


Siit kasige! Oo südametud, peske käed!


Sest kordki puutudes me naisi määrite!


See kena. Tulge! On’s mul midagi veel anda?

(Tõmbab kaelast kee.)


Näe, siin kuldvillak, jalge alla sõtkuge!

(Viskab oma kübara ära.)


Peast juuksed kiskuge, neid pole vaja kanda!


Ning homme võite linna mööda hoobelda


Ja jõledaina valada mu üle sappi,


Et võind te lumivalgeid juukseid määrida!

Doña Sol.


Mu señor...

Don Ruy Gomez (teenritele).
Relvakandjad, tulge mulle appi!


Mu kirves, nuga, puss!

(Kahele noormehele.)

Nüüd tulge mõlemad


Mu järgi!

Don Carlos (sammu edasi astudes).
Hertsog, teise teatega ma tulnud,


Mul teile kuulutada palju tähtsamat:


Et kuningas Maksimiliaan on surnud!

(Viskab mantli ära, avab kübara varjust näo.)

Don Ruy Gomez.


Mis? Kuningas?

Doña Sol.

Oo, kes!

Hernani (silmi põledes).

Hispaania kuningas!

Don Carlos (tõsiselt).

Jah, Carlos. – Hertsog, läbemata oled! Mõtle,

Mu vanaisa surnud! See mind kiirustas.

Ning vaevalt surmateate saad, kui siia tõtle

Nõu saama oma ustavamalt alamalt.

Veel täna õhtul siia tulla sain ma mahti,

Ja siin – mis kisa ümber! Nii, et hoia alt!

(Don Ruy Gomez annab teenritele märku ära minna. 

Tuleb Don Carlosele ligemale, keda doña Sol uurib hirmu ja üllatusega 

ja kellesse ühest nurgast Hernani oma sädelevad pilgud puurib.)

Don Ruy Gomez.


Kuid miks ei tehtud mulle ust siis kohe lahti?

Don Carlos.


Hea ütelda! Kuid mõtle ise, pean siis ma,

Kes siia sinu lossi tulnud salajana,

Kõik sinu teenritele välja lobama!

Don Ruy Gomez.


Oo, kõrgus, andke andeks! Arvasin...

Don Carlos.

Noh vana,


Sa minu armust korra valitsejaks said,


Nüüd sinu üle valitsejat vaja lisaks?

Don Ruy Gomez.


Ah, vabandage...

Don Carlos.

Küllalt juba, olgem vait!


Sest meil on keiser surnud.

Don Ruy Gomez.

Oli vanaisaks


Ta teile.

Don Carlos.

Olen üsna murtud nukrusest.

Don Ruy Gomez.


Kes talle järglaseks?

Don Carlos.

Näeb, kumba eelistakse,


Kas saksi hertsogit või Franzi Esimest.

Don Ruy Gomez.


Ja kuhu valimisteks kokku kogutakse?

Don Carlos.


Seks Aacheni või Speieri või Frankfurdi


Nad valinud.

Don Ruy Gomez.

Vast meie kuningalgi visa


On olnud mõte Rooma riigist?

Don Carlos.

Alati.

Don Ruy Gomez.


Ta teile saab.

Don Carlos.

Ma tean.

Don Ruy Gomez.

Ja teie aulik isa


Kord oli ülemhertsog Austrias. Te nüüd


Ka keisriks saate vanaisa asemele,


Kes äsja selga ajand endal’ surmarüüd.

Don Carlos.


Ja pealegi ma Genti kodanik.

Don Ruy Gomez.

Ah, hele


On mälestus sest vanaisast. Noores eas


Ma nägin teda. Ellu jäänd vaid mina teistest!


See keiser oli vägev, hiilgav teiste seas.

Don Carlos.


Mu päralt Room.

Don Ruy Gomez.

Ja vahvam, kindlam meestest,


Et vaevalt leidub Saksal’ pead paremat!

(Kummardub üle kuninga käte ja suudleb neid.)


Ma tunnen, kuis te ära uppund kurbusesse!

Don Carlos.


Paavst tahab enesele mu Sitsiiliat:


Mis puutuvat siis üks Sitsiilia keisritesse.


Ta teeb mind keisriks. Alandliku pojana


Tall’ annan Napoli. Kui kotkas vapis, ega


Ma siis tal lase enam tiibu kärpida.

Don Ruy Gomez.


Küll kadund trooni-veteran näeks uhkusega,


Et tema kroon võib ehtida nüüd teie pead!


Ah, señor, küllap kaua tuleb kurta taga


Te vanaisa, suurt ning kristlikku ja head!

Don Carlos.


Oo, püha isa väga kaval, kuigi vaga:

– Sitsiilia? Mis toob see kuningriigile?

Mis saareke ta ära pole, tühi narmas,

Hispaaniast nii kaugel, kisub kõrvale!

Mis teete tühja räbalaga, minu armas,

– Üht niiti pidi teine külge õmmeldud.

Mis vorm see teie riigil? Ruttu, käärid siia!

Tükk küljest lõigake! – Oo, isa, tänatud

Te olge. Kui mul õnn on plaani läbi viia,

Siis mitu säärast tükki külge õmmelda

Mul tuleb veel. Kui mõni käest peaks tõmmatama,

Siis saartega ma mõtlen võimu lappida!

Don Ruy Gomez.


End lohutage! Pärast surma armastama


Ja mõistma keisreid õpitakse õiglaselt!

Don Carlos.


Franz Esimesel on auahnust liiaks palju!


Vast keiser surnud, tema juba ihaselt


Teeb silmi riigile. Noh, Prantsusmaa on tal ju.


See maa on ilus maa, ses väärib elada!


Mu vanaisa öelnud Louis’le, kuningale,


Kui poegi kaks ta saaks ning ise Jumal ta,


Siis ühe Jumalaks ja teise Prantsusmaale


Teeks kuningaks. –

(Hertsogile.)

Kuid on siis Franzil lootusi?

Don Ruy Gomez.


Tal ikka veab.

Don Carlos.

Siis peaks küll palju muudetama.


Kuldbulla keelab troonil väljamaalasi.

Don Ruy Gomez.


Ka endast peate seda meele tuletama.

Don Carlos


Ma olen Genti kodanik.

Don Ruy Gomez.

Ka sõjaretk


Milaanosse viis Franzi palju kõrgemale.

Don Carlos.


Mis sellest siis? Te oodake veel mõni hetk,


Mu kiivril lööb ka kotkas tiivad laiemale.

Don Ruy Gomez.


Kas kõrgusel on sula ka ladina keel?

Don Carlos.


Ei, vähe.

Don Ruy Gomez.



Aga tahetaks, et osatakse.

Don Carlos


Hispaania keelegagi lepitagu veel. 


Sest uskuge, ükskõik, mis keeli kõneldakse, 


Kui aga tunda käiskivat ja kanget häält!


– Ma lähen Flandriasse. Kallis Silva, tean, 


Et tulen keisriks valituna tagas’ sealt!


Kuid Franz näib kõike segi a’ada tahtvat. Pean


Tast ette jõudma.

Don Ruy Gomez 




Kõrgus, teie läete ära, 


Kuid kes peab jultunud bandiite taltsutama? 


Nad jälle kõikjal mägedes siin teevad kära.

Don Carlos


Arcos’i hertsog hulgused peab hävitama.

Don Ruy Gomez


Kas aga pealik paindub selle käsu ees?

Don Carlos


Noh, kes siis nende pealik on, kuis nimi temal?

Don Ruy Gomez


Ei tea. Kuid öeldakse, ta kibe seltsimees.

Don Carlos


Galiitsias ta olevat, siit hoopis eemal.


Küll miilitsaga saan ta üle hakkama.

Don Ruy Gomez


Nii on siis teade, et ta siin on, päris vale?

Don Carlos


Jah. – Täna pean ma siia jääma magama.

Don Ruy Gomez (maani kummardades).

Ma tänan teid!

(Kutsub teenrid.)




Au avaldage kuningale.

(Teenrid tulevad sisse tungaldega. 

Hertsog seab nad kahte ritta kuni tagumise seina ukseni. 

Doña Sol on seni aegapidi Hernanile liginenud. 

Kuningas vaatleb neid teraselt.)

Doña Sol (tasa Hernanile).

Mu akna alla, homme, keskööl. Kuulatan,


Kui käsi kolm kord plaksutate.

Hernani (tasa).





Homme.

Don Carlos (kõrvale).






Homme!

(Kõvasti doña Solile, kelle poole viisakalt sammu astub.)


Señora, lubage, et käe teil’ ulatan.

(Saadab teda ukseni. Doña Sol läheb ära).

Hernani (käsi rinna kohal pussipäral).


Mu puss!

Don Carlos (Hernanile, kelle kõrvale ta tagasi tulnud).

Mu härra, näen, et teil on kaunis komme


Au teha mulle täägiga. Ka kahtlane


Te muidu näite. Põhjust palju ebaldada.


Don Carlosele aga äraandmine


Ei meeldi. Minge! Tahan teid veel avitada.

Don Ruy Gomez (tagasi tulles ja näidates Hernani peale).

Kes on see härra?

Don Carlos




Minu oma kaaslane.

(Lähevad ära ühes teenrite ja tunglatega. 

Hertsog, käes vahaküünal, läheb kuninga ees.)

4. etteaste

Hernani (üksi).


Jah, kaaslane sul! Seda nüüdsest tõestada


Ööd päevd sulle – see mu kindel tahtmine.


Puss peos, nii sinu järel valmis iga rada


Ma käima. Sina oledki siis see rivaal!


Ja sinu pärast polegi ma saanud rahu.


Mus viivuks kõikus armastuse, viha kaal,


Sest korraga nad minu südame ei mahu.


Mind valdas Silva vastu sügav armastus, 


Kuid sina oled muud mus üles virgutanud.


Hea küll siis! Olgu hüveks meeldetuletus!


Sa oled viha kaalu alla vajutanud.


Ning nõnda kõikumisest jälle lahti saan.


Jah, kaaslane ma olen, sellega nüüd harju!


Ei iialgi sind teeniv neetud kurtisaan,


Ei señor, majordoom, kes suudleb sinu varju


Ja loobub teenistuse pärast südamest, 



Ei hoovikoerad, kes on nõnda kasvatatud, 


Et eemale ei lähe sinu sammudest, 


Ei ole nõnda sinu külge kinnitatud


Kui mina. Mida tahab sult Kastiilia grand, 


Kas tühja tiitlit, mõnda sätendavat lelu, 


Kuldvillakut vast kaelas kanda: iga and


Liig väike seks, et seega täita oma elu.


Ei taotle mina sinult tühja soosingut:


Verd soontest, hinge kehast tahan ammutada!


Ent sellega mu võitval pussil pole rutt, 


Sest aega võtab südamest verd nõristada.


Sa mine ees, ma järel. Valvab kättemaks, 


Koos käies minuga ja kõrvu sosistades.


Ja nii ma aina piinaks, jälle kuulataks, 


Su kannul nagu vari samme kiirustades.


Ei saa sa päeval pöörda kusagile pead, 


Et minu sünge pilk sind alati ei luuriks, 


Ei öösel kuskil rahu, sest et tunned, tead,


Kus tahes minu silmad hinge läbi puuriks!

(Läheb ära väikese ukse kaudu.)

Teine vaatus

Bandiit

Saragossa.

Silva lossi õu. Pahemat kätt lossi suured seinad ühe palkoni aknaga.

Akna all väike värav. Paremat kätt ja taga on näha majasid ja tänavaid. 

– On öö. Siin-seal näeb mõningaid majade aknaid veel valged olevat.

1. etteaste

Don Carlos, don Sancho Sanchez de Zuniga krahv Monterey, 

don Matias Centurion, marki, d`Almuñan,

don Ricardo de Roxas, Casapalmia senõr. 

Tulevad neljakesi, ees don Carlos. 

Allalöödud kübarad, seljas pikad mantlid, mille alumist äärt nende mõõgad üles tõstavad.

Don Carlos (palkonit uurides).
Siin on üks palkon, siin ka uks... Kuis veri keeb.

(Näidates valgustamata akent)

Veel alles pime siin!

(Laseb silmad üle teiste valgustatud akende käia.)

Kõik aknad valgustatud,

See ainult mitte. Millal see siis valgeks lööb, 

Kes teab?

Don Sancho.

Eks ole nii, ta oleks vangistatud, 

Kuid teie lasite ta minna!

Don Carlos.

Jah, just nii.

Don Matias.

Ta vast bandiite major oli, äraandja!

Don Carlos.

Kas major neile või vast pealik koguni, 

Ükskõik, kuid ta on uhke nagu kroonikandja.

Don Sancho.

Ta nimi, isand?

Don Carlos (pilk aknasse kindinud).
Muños… Fernan…

(Äkki nagu meenutades.)

Lõpus i.

Don Sancho.

Vast ehk Hernani?

Don Carlos.

Jah.

Don Sancho.

See tema!

Don Matias.

Ah, Hernani!

Don Sancho (kuningale).
Kas tema sõnust jäi teile meelde midagi?

Don Carlos (silmi aknalt laskmata).
Mis võis siis kosta neetud kapis olijani!

Don Sancho.

Kuid miks küll käest ta ära minna lasite?

(Don Carlos pöörab end tõsiselt ümber ja vaatab talle näkku.)

Don Carlos.

Krahv Monterey, teil üleliia uudishimu!

(Mõlemad isandad taganevad ja vaikivad.)

Tast endast mulle tähtsam tema armuke.

See riisund rahu, selle järgi käib mu himu.

Te nägema peaks tema silmi ilusaid.

Kui peeglid nad, kui tähed, tunglad. Pilk neis julge.

Kuid kõigest nende kõnelusest kuulsin vaid

Paar sõna : – Homme, ütles, südaöösel tulge! –

See ongi mulle tähtis. Üpris kena, eks?

Sel ajal kui galant bandiit, võib oletada, 

Röövkäigul on või luurab pilku tapmiseks,

Ma siin, et tema tuvi pesast omandada.

Don Ricardo.

Oo kõrgus, kas ei ole lõpuks parem tee,

Seks tuvikulli ennast ära hävitada?

Don Carlos (don Ricardole.)
Krahv, nõu on hea! Te hooleks jäägu täita see!

Don Ricardo (sügavalt kummardades).

Miks arvasite heaks mind krahviks nimetada?

Don Sancho (elavalt).
See eksitus!

Don Ricardo (don Sanchole).
Ta nimetas mind krahviks.

Don Carlos.

Hea!

(Ricardole.)

See tiitel langes kogemata. Võtke’s peale!

Don Ricardo (uuesti kummardades).
Suur tänu!

Don Sancho (don Matiasele).
Kena krahv, ei säärast teist ma tea.

(Kuningas käib taamal edasi-tagasi, vaadeldes kärsitult valgustatud aknaid. 

Eespool vestelvad mehed.)

Don Matias (don Sanchole).
Mis hakkab kuningas ta armuksega peale?

Don Sancho (kõõrdi Ricardo otsa vaadates).
Eks ta krahvinnaks või audaamiks teda tee.

Kui poja saab, eks talle päranda siis trooni.

Don Matias.

Ah, minge nüüd! Kui ise kõrgus ollakse,

Kes siis krahvinna pojal’ tahaks anda krooni?

Don Sancho.

Mu auline markii, eks saa tast siis markiis!

Don Matias.

Ei, värdjaid hoitaks vallutatud maade jaoks:

Nad nimetataks asekuningateks siis.

(Don Carlos tuleb ettepoole.)

Don Carlos (valgustatud aknaid vihaselt vaadates).

Et kõik need neetud tuled aknail silmist kaoks!

Ah, viimaks ometi. Näe, kustuvad neist kaks.

Mu härrad, aeg siin veereb nõnda igavasti:

Mis teda meile ometi küll lühendaks?

Don Sancho.

Nii ütleme te juures seda sagedasti.

Don Carlos.

Ka teie kohta kuulda nõnda rahva suust.

(Viimane aken kustub.)

– Ka viimne kustus!

(Doña Soli palkoni poole, mis veel pime on.)

Neetud aken, millal väheks

Siis sina valgened? – Öö päris süsimust.

Oo, tule, doña Sol, ja ole selles täheks.

(Don Ricardole.)

Kas on ju kesköö?

Don Ricardo.

Varsti.

Don Carlos.

Aeg on viimane.

Ja iga silmapilk võib teine eksitada.

(Doña Soli aken valgeneb. Ta vari joonistub heledaile ruutudele.)

Hei, tõrvik siia! Aknal vari hiline.

Ei sarnast puhet võind ma iial unistada!

Peab kolm kord plaksutama. Ilmub sedamaid

Ta ise. – Meie arv näib aga talle vahest 

Liig suur… Te kolmekesi minge, mina vaid

Jään siia. Hiilige te teist. Sest nendest kahest

Saab mulle daam, ja teie hoolde, kolmele,

Jääb röövel.

Don Ricardo.

Täname!

Don Carlos.

Kui tema siia tõttab,

Siis täägid pihku, pistke konte vahele!

Ja seni kuni tema jõudu kokku võtab,

Viin daami ära. Pärast kõik siis naerame!

Kuid liiga sügavale ärge pistke tääki:

See mees on mees. Ja ränk on tapmine.

(Señorid kummardavad ja lähevad. 

Don Carlos laseb nad minna, siis plaksutab käsi paar korda. 

Teise korra aeg avaneb aken, doña Sol ilmub palkonile.)

2. etteaste.

Don Carlos, doña Sol.

Doña Sol (palkonilt).
Hernani, teie?

Don Carlos (kõrvale).

Pagan, nüüd ei tohi rääki!

(Plaksutab uuesti käsi.)

Doña Sol.

Ma tulen.

(Paneb akna kinni. Valgus kaob. 

Viivukene hiljem avaneb väike värav, tuleb Doña Sol, käes lamp, mantel üle õlgade.)

Doña Sol.

Oo, Hernani!

(Carlos tõmbab kübara näole ja ligineb kähku daamile.)

Doña Sol (laseb lambi kukkuda.)

Pole tema samm!

(Tahab tagasi minna. 

Don Carlos jookseb juurde ja hoiab teda käsivarrest tagasi.)

Don Carlos.

Oo, doña Sol!

Doña Sol.

Hääl kõlab võõralt, imelikult!

Don Carlos.

Mis hääl võiks olla sulle sellest magusam? 

Ka mina armastan. Ja veelgi kuninglikult!

Doña Sol

Mis? Kuningas?

Don Carlos.

Su päralt kõik, kuid ütle, kas 

Mind võid neist armupaelust ära päästa? 

Don Carlos ma, su ori, ise kuningas. 

Mis tahad, ütle ainult! Miskit ma ei säästa!

Doña Sol (katsudes käte vahelt vabaneda).

Hernani, appi!

Don Carlos.

Kuidas? Hirm teil pealegi! 

Sind kuningas ju hoiab, mitte sinu suli!

Doña Sol.

Ei. Suli teie olete! Kas põrmugi 

Teil pole häbi? Kas siis kõrgus selleks tuli, 

Et nende tegudega kuulsust teenida? 

Naist tulla öösel röövima! Kuid teadke: sada 

Kord enam väärt Hernani! Pean ütlema: 

Kui inimest võiks hinge järgi otsustada, 

Siis kõlbaks teie suliks, tema kuningaks!

Don Carlos (katsudes teda oma juurde tõmmata).
Mu daam!

Doña Sol.

Mu isa oli krahv, te unustate!

Don Carlos.

Teid hertsoginnaks teen.

Doña Sol (teda eemale tõugates).

Ei, taga paremaks!

(Taganeb mõne sammu.)

Don Carlos, asjata mul kõike seletate.

Verd valas teie pärast isa ojana.

Ja sellest uhkeks saand mus iga liige.

Te kaasaks madal, armukeseks kõrge ma!

Don Carlos.

Printsessiks?

Doña Sol.

Oma armastused parem viige

Kõik mujale, ei minule. Kui kohelda

Mind julgete siin häbitult, kui ümber pime,

Siis näitan veel, mis tähendab naist puutuda!

Don Carlos.

Hea küll, siis jagage mu trooni, minu nime,

Ja saage kuningannaks!

Doña Sol.

Ei, ka see on ling.

Don Carlos, ütlen avalikult, kuulge aga,

Ühtainust inimest võib sallida mu hing.

Ah, ennem tuhat kord Hernanist-kuningaga

Kõik jagaks, olles teispool seadust, hulkudes

Ning kannatades nälga, janu aastad läbi,

Päev-päevalt tema kurba saatust jagades,

Ta üksindust, ta muret, viletsust ja häbi,

Kui et ma kuningale kuningannaks saaks!

Don Carlos.

Ah, õnnelik see mees!

Doña Sol.

Ta vaene, taga aetud!

Don Carlos.

Hea seegi olla, kui vaid keegi armastaks!

Kuid olla üksi! Temal õnn on kätte vaetud.

– Te vihkate küll mind?

Doña Sol.

Ei armasta ma teid.

Don Carlos (teda vägivaldselt haarates).
Ah, lõpuks on ükskõik, kas teie armastate!

Te peate tulema! Või tundke sõrmi neid!

Te tulete, ma tahan. Nägema te saate, 

Et vägev kuningas ma pole asjata!

Doña Sol (end kaitstes).
Oo, señor, halastage! Teile kaasaks minna 

On tahtjaid teisigi. Teil ainult valida, 

Kas mõni peen markiis, krahvinna, hertsoginna: 

Kõik hoovidaamid selleks lahkelt valmis on. 

Kuid minu pagulane? Saatus talle valju 

Ja kitsi. Teil on oma Murcia, Aragon, 

Leon, Kastiilia, Navarra, maid teil palju, 

Te päralt Indiagi kullavaruga! 

Te riik on nõnda suur, et iial päike sellel 

Ei loojene. Kui kõik see teil, kas võimuga 

Veel himustate minult võtta seda, kellel 

Ei ole muud kui mina!

(Haarab don Carlosel põlvede ümbert kinni. See katsub teda ära viia.)

Don Carlos.

Tule järele! 

Sa saad, kui kõik, mis kallis sulle, jätad maha, 

Hispaania provintsest neli endale, 

Missugust ise tahad, vali!

(Doña Sol rabeleb käte vahel.)

Doña Sol.

Ma ei taha 

Sult muud, kui seda pussi, isand.

(Tõmbab vöölt don Carlose pussi. Don Carlos laseb ta lahti ja taganeb.)

Sest, et kel 

On see, ei karda miskit. Tulge ligemale, 

Kui julgete!

Don Carlos.

Seepärast meeldib siis rebell!

(Tahab ühe sammu astuda. Doña Sol tõstab pussi.)

Doña Sol. 

Üks samm, ja pole mul ei teist ei endast hale!

(Don Carlos taganeb veel. Doña Sol pöördub ümber ja hüüab kõigest jõust.)

Hernani!

Don Carlos. 

Vaikige!

Doña Sol (puss üleval).
Üks samm, ja teil on ots!

Don Carlos.

Madaam, ma näen, mu headust pole enam vaja. 

Kolm meest on minul kaasas. Jätke oma trots!

Hernani (ilmub äkki tema selja taha).

Te unustate ühe!

(Kuningas pöördub ümber 

ja näeb enese taga pimeduses liikumatut Hernanit, 

kel käed mantli all risti rinnal ja lai kaabu äär üles löödud. 

Doña Sol karjatab, jookseb Hernani juurde ja haarab tema ümbert mõlema käega kinni.)

3. etteaste

Don Carlos, Doña Sol, Hernani.

Hernani (liikumata, käed risti rinnal, silmad kuningasse puuritud).

Taevas tunnistaja,

Teid meelsamini mujalt oleks otsinud!

Doña Sol.

Hernani, päästke mind!

Hernani.

Ah, olge üsna julge,

Mu kallim!

Don Carlos.

Kuhu sõbrad kõik mul kadunud,

Et pealik läbi pääsis?

(Hüüab.)

Monterey! Hei, tulge!

Hernani.

Oo, asjata te hõikate küll Montereyd.

Ei ole teil neid enam kaitsjaks taga selja.

Ja pealegi, te kolme asemel on minul neid

Kuuskümmend, kellest üks ju väärib kõiki nelja.

Ehk saame ilma nendetagi toime vast!

Kes seda neitsit julgeb puutu, kahetsegu!

See alatu on teist, Kastiilia kuningast,

Et kavatsite korda saata häbitegu!

Don Carlos (põlglikult naeratades).
Senor bandiit vist mulle etteheiteid teeb?

Hernani.

Ma pole kuningas, kuid kui mind pilgatakse

Ja mõnitakse, viha minus üles keeb.

Ei anna mina armu, kui mind haavatakse.

Mu vihapuna kõiki ära kohutab!

Narr olete, kui miski lootus teid on hurmand.

(Haarab tal käsivarrest kinni.)

Kas teate, kelle käsi teid nüüd puudutab ?

Siis kuulge! Teie isa on mu isa surmand.

Te jätsite mind ilma nimest, varadest.

Ma vihkan teid. Üks naine äratand meis iha. 

Ma vihkan teid ja vihkan, kõigest südamest ! 

Don Carlos.

Mu härra.

Hernani.

Siiski, täna vaikib minu viha,

Ma endas tunnen ainult ühte igatsust,

Oo, doña Sol! Täis armastust ma siia tõttan.

Mis leian eest? Teid, täitmas oma kavatsust.

Teid peagu unustin, kuid teolt nüüd kinni võtan,

Ja keda? Sind don Carlost ennast! Kena lind,

Peab ütlema, on lõksu sattunud. Putku panna

On võimata, sest ma ei lase ära sind,

Ja egas ümber vaenlased sul armu anna.

Mis teed nüüd?

Don Carlos (uhkelt).
Küsitleda mõtlete mind vist?

Hernani.

Ei tohi susse puutu ükski võõras käsi,

Sest ise janunen ma kättetasumist.

Nii magus see, et seda täitmast ma ei väsi.

Nüüd kaitse end!

(Tõmbab mõõga välja.)

Don Carlos.

Te võite tappa kuninga.

Duelli mitte!

Hernani.

Kas ei tule meelde teile,

Te mõõk veel alles eile ristles minu omaga.

Don Carlos.

Ma võisin siis, ei teadnud teie nime eile,

Ka teie mind ei tundud. Täna, sõber, aga

Tean mina teid, ja teie minu au ja nime.

Hernani

Võib-olla.

Don Carlos.

Mitte kahevõitlust kuningaga!

Hernani.

Sa arvad, kuningas on mulle miski ime?

Kas kaitsed end?

Don Carlos.

Ei, tapke otsekohe mind!

(Hernani taganeb. Don Carlos sihib teda kullisilmadega.)

Kas arvate, et teil, bandiitel, kaabakutel,

On hulkumiseks kõikjal lahti vaba pind?

Teil, veriskäsil, roimadega koormatutel,

On pärast julgust aumeest mängida.

Kes teab, vast meile seda kõrgeks aukski peate,

Et juhus teiega on tääke ristata?

Ei, roima enesega ikka kaasa veate.

Duelli teiega? Ah minge! Tapke kohe!

(Hernani asjaskleb vähe aega süngena ja mõtlikuna oma mõõga päraga, 

siis pöördub järsku kuninga poole ja viskab oma mõõga vastu maad puruks.)

Hernani.

Siis kasi siit!

(Kuningas pöördub pooliti tema poole ja vaatab tema peale kõrgilt.)

Ees paremaidki kohtamisi!

Noh, mine!

Don Carlos.

Olgu. Lähen juba, otsekohe.

Läen lossi siit, et fiskalile rutulisi

Seal käske anda teie kinnivõtmiseks.

Oo, kõrge määran teie pea eest tasuhinna.

Hernani.

Ei hooli sellest.

Don Carlos.

Loen teid äraandjateks

Ja lasen igal pool teil kuumaks kütta pinna,

Teid vande alla panna.

Hernani.

Seda olengi

Ma juba.

Don Carlos.

Nii.

Hernani.

Kuid Prantsusmaa on üsna ligi,

Et pakku minna.

Don Carlos.

Terves keiserriigiski

Teid lõpuks panen vande alla.

Hernani.

Kummatigi

Mul muu maailm jääb siis, et toita vihatuld.

Su võimu eest vast leian ikka kuskil pagu.

Don Carlos.

Kui terve ilm mu päralt?

Hernani.

Truuks jääks hauamuld.

Don Carlos.

Te nurjatumaist plaanidest saan ikka jagu.

Hernani.

Kui longates ja sammu käibki kättemaks,

Ta ikka tuleb.

Don Carlos (poolnaerul, põlglikult).
Seda daami puudutada,

Bandiit kel armsaks!

Hernani (kelle silmad läituvad).

Ära mine uhkemaks

Kui vaja, tulevane keiser, uhkustada

Veel vara, oled minu ees veel habras mull.

Sest küllalt selle käe pigistusest oleks,

Et juba munas hävineks su keisrikull!

Don Carlos.

Noh, tehke nii!

Hernani.

Ei, mine !

(Võtab oma mantli, viskab selle kuninga õlale.)

Et sul karta poleks

Mu mehi, võta mantel siit ja kiirusta.

(Kuningas mähib end mantli.)

Nüüd mine rahulikult. Kättemaksujanu

Mus nõnda suur, et tahan ise tasuda.

Don Carlos.

Mu härra, ärge kord mult nõudke armu, tänu,

Kui julgete nii ülbelt mu’ga kõnelda!

(Läheb ära.)

4. etteaste

Hernani, doña Sol.

Doña Sol (haarates Hernani käest).

Nüüd aga ruttu! Põgeneme viibimata.

Hernani (seda tõsise õrnusega tagasi lükates).

Kui hea teid hädas ligi tunda, sõbranna!

Ja teada, et ei lahku must, vaid kõikumata

Mul kaasas käite lõpuni ja ustavalt.

See otsus ülev, väärt te truule südamele.

Kuid, Jumal, näed ju ise, vastu võtta talt

See kõik ja veelgi kaasa saada enesele

Ta ilu, muutev kuningagi kadedaks,

Ja tahta, et ta mulle järgiks hoolimata,

Ning oma elu minu omaga veel ühendaks,

Ta kaasa avatleda ilma mõtlemata,

Seks pole aega. Tapapink liig ligidal.

Doña Sol.

Mis ütlite?

Hernani.

Ma kuningat liig teotasin,

Ta karistab see eest, et julgesin ma tall’

Siin armu anda. Ta on lossis. Aeg on kasin.

On teenrid, timukad ...

Doña Sol.

Ma värisen, Hernani!

Mu Jumal! Ruttu! Põgeneme üheskoos!

Hernani.

Koos? Ei! Aeg selleks juba mööda. Seni a’ani

Te minu vastu näitnud liigutavat hoolt,

Oo, doña Sol, ja austand osavõtlikuna.

Kuid, mina, vilets vaene, võisin omalt poolt

Teil’ pakkuda vaid oma metsa, mäge, kuna

Mind julgustas seks teie headus. Minu kink

Suur polnud: pagulase leib, pool asemestki.

Kuid jagada veel kõige lõpuks tapapinki?

Ei, doña Sol, see mulle üksi jääb!

Doña Sol.

Kuid sestki

Saab mulle pool!

Hernani (põlvili langedes).

Ah, hetkel, millal turm

Võib kuskilt varjust otsekohe üllatada,

Ja musta saatust äkki lahendada surm,

Võin mina, tagaaetu, siiski tunnistada,

Et, kuigi sügav mure ikka kaasas käib

Mul, kelle hälli juba ehtis hurmes kate,

Ma olen õnnelik, ja elu ilus näib.

Ma pälvin kadedust, sest teie armastate

Ju mind, te minu neetud elu õnnistand!

Doña Sol (kumaras üle ta pea).
Hernani!

Hernani.

Kiidetud küll olgu saatus sellel,

Kes mulle taarna äärde lille istutand!

(Tõuseb püsti.)

Ei üksi teile seda, terve taevas see on, kellel’

Ma oma hinge tühjaks puistan pihtides.

Doña Sol.

Ah, luba endal’ kaasa minna.

Hernani.

Seda lille

Roim oleks kaasa kisku taarna kukkudes.

Ma olen sisse hinganud sinu elu, mille

Ma nõnda rikkunud. Aeg tagas’ pöörduda.

Sa astu abiellu! Nii saad minust vabaks!

Kaon jälle öhe. Ela õnnes, unusta,

Mis oli kord.

Doña Sol.

Ei iial, kui ka surm sind tabaks,

Ei jäta sind.

Hernani (teda kallistades).
Las põgenen ma üksinda!

(Ta loobub doña Solist krampliku liikega.)

Doña Sol (nukralt ja käsi kokku pannes).
Hernani! Sina läed? Mind nõnda jätta maha!

Kes oma elu kinkind, endast tõugata!

Kes seda troosti mulle andagi ei taha,

Et pärast armastust ka surma kaasa läen!

Hernani.


Ah, mis on pagulasest, tagaaetust sulle!

Doña Sol.


Kui tänamata olete!

Hernani (tagasi tulles).

Ei, ei, ma jään,

Ma jään. Ma siin. Oo, tule, tule kaissu mulle!

Ma jään, kui kaua ise tahad. Unusta

Kõik muu ning tule, istu siia ligidale!

(Paneb ta pingile istuma. Ise asetub ta jalge ette.)

Nüüd tulisilmil minu silmi pimesta

Ja laula miskit laulu oma armsamale,

Kui vahel õhtul laulsid, silmis pisarad.

Ah, olgem õnnelikud jälle, rõõmustagem

Ja joogem, tund on meie päralt, karikad

On täis. Ah, joovastugem! Muu kõik unustagem!

Kui hea on olla kahekesi õnnelik!

Nii magus tunda armastust ja armastada,

Ning sosistada sellest kogu öö, mis pikk.

Ah, las mind uinuda, su rinnal unistada,

Mu kallim doña Sol, mu kaunim!

(Kaugel kellahääl.)

Doña Sol (hirmuga püsti tõustes).

Kellahääl!


Kas kuuled?

Hernani (ikka veel põlvili).


Muidugi, see meie kihlustele


Ju helistakse!

(Kellahääl suureneb. Segased hüüud, tõrvikud ja valgused lõkatavad kõigis aknais, katustel, tänavail.)

Doña Sol.


Tõuse üles, vaata, seal


On valge terve linn!

Hernani (pooleldi üles tõustes).

Me pulm on nõnda hele.

Doña Sol.


Ah, õudne haudade ja surma pidu see!

(Täägi kõlin. Kisa.)

Hernani (uuesti kivist pingile laskudes).


Oo, jälle uinugem!

Üks mägilane (tääk peos, õhinal).

Mu isand, suuris salgus


Nad valguvad kõik igast küljest platsile!


Aeg kähku talitada!

(Hernani tõuseb püsti.)

Doña Sol (kahvatuna).


See on alles algus!

Mägilane.


Hei, appi!

Hernani (mägilasele).


Siin ma olen.

Segased kisad (väljas).

Maha see bandiit!

Hernani (mägilasele).


Su mõõk.

(Doña Solile.)


Head ööd!

Doña Sol.





Sa kadund oled minu pärast!


Kuid kuhu?

(Talle väikest väravat juhatades.)


Tule! Lahti värav, läki siit!

Hernani.


Mis? Oma sõpru jätta? Ei.

(Kisa ja kära.)

Doña Sol.





Sest kisast, kärast


Ma üsna otsas.

(Hernanit pidades.)




Tea siis, üks on meie tee!


Kui sured sina, suren mina... Pea läeb segi!

Hernani (teda kallistades).

Üks suudlus!

Doña Sol.


Minu abikaas, Hernani!

Hernani (otsaesisele suudeldes).






See


On esimene suudlus!

Doña Sol.


Vahest viimanegi!

(Hernani läheb. Doña Sol langeb pingile.)

Kolmas vaatus

Rauk

Silva loss Aragoni mägestikus.

Silvade suguvõsa näopiltide galerii. 

Suur saal, kaunistuseks need portreed rikkalikkudes raamides, 

mille keskel üleval on hertsogi kroonid ja kullatud vapid. 

Tagapõhjas kõrge gooti uks. 

Iga portree kõrval vastavate aastasadade täielik relvakogu.

1. etteaste

Doña Sol, valges riides, seisab ühe laua juurdes. 

Don Ruy Gomez de Silva istub suures tammepuust hertsoglikus leentoolis.

Don Ruy Gomez.

Ah, lõpuks täna! Veel üks tund, siis oled sa 

Mu naine. Pole enam onu! Kallistama 

Saad oma meest! Või on veel andeks andmata 

Mu süü, et panin sind kord nõnda punastama, 

Kui kahtlustasin kiirelt. Oled pahane, 

Et ebalesin ilma järel’ kuulamata? 

Kuis petab näilikkus! Ma ülekohtune 

Su ees! Kuid nägin noorimehi kahtlemata. 

Ma poleks oma silmi usku tohtinud! 

Kuid, kallis laps, mis ikka ühelt raugalt nõuad !

Doña Sol (liikumata ja tõsiselt).
Te jälle sellest! Kes on teid siis haavanud?

Don Ruy Gomez.

Ma ise süüdlane. Kuis taltsutada jõuad 

End alati. Nüüd tean, ei ole ühtki muud 

Teil südames. Hea, ustav veri tuksub selles.

Doña Sol.

Ehk näete peagi seda verd, nii head ja truud, 

Mu isand.

Don Ruy Gomez (üles tõustes ja doña Soli poole minnes).
Olen kade! Kuula aga, kelles 

Kord on nii suur ja võimas vana armatsus, 

Kui minus see end enam pidada ei oska. 

On teada, vanadusest tuleb kadedus, 

Sest iludus teeb vanadele ikka tuska. 

On häbi küll, kuid pole miskit parata. 

Mis pilge see, kui arm, mis tuleb noorendades 

Ja leeki õhutades, tahab unusta 

Mu keha, ainult hinge üles ergutades! 

– Kui näen ma karjust – nagu toda – kuskil teel, 

Ta lauldes lustiliselt, mina unistades, 

Ta haljal aasal, mina tumedal alleel, 

Siis tihti ütlen endal’ tasa, nukrustades: 

Ah, annaksin kõik lossid, vilja lõikused, 

Kõik omad metsad, põllud niidud käest ära, 

Kõik karjad nõlvadelt, kõik vanad varemed, 

Ka oma nime, iganenud tiitli sära, 

Kõik esiisadki, kes mind ju ootavad, 

Kui ainult saaksin sama nooreks nagu tema! 

Ta juuks on must kui sulgi silmad säravad. 

Ma kardan, viimati kord saad neid imetlema 

Ja hüüdma: ah, mis noormees! Ta ju nõnda noor 

Ja ilus. Mõtled siis ka minu peale: mina 

Nii vana ju! Mu nimi? Ah, see tühi koor. 

Kui saaks ma olla noor ja ilus nagu sina! 

Kuid mis ma mõtlen? See ju ainult unistus. 

Ma ammu enne sind ju lähen ära mulda!

Doña Sol

Kes seda teab?

Don Ruy Gomez

Kuid usu, noorte tõotus 

Ei vääri iialgi ju nende sõnakulda! 

Kui sureks tütarlaps, kel kõik on armastus, 

Siis naeraks kavalerid. Oo, need virvatuled! 

On petlik noorte kirju linde lõõritus. 

Arm neil muutlik nagu nende kerged suled. 

Ent vanadel, kel hääl ja jumi kustumas, 

On truimad tiivad. Nemad millalgi ei peta. 

Nad tõesti armastavad. Pilk küll tuhmumas, 

Palg kortsus, aga süda neil on kortsudeta. 

Kui rauk kord armastab, ei võida olla karm, 

Sest süda tal on noor ja tuksevõimuline. 

Nii pole mõni klaasist ehteke mu arm, 

Mis kergest puruneks, vaid ta on sõbraline 

Ja sügav; nõnda kindel, kõva kui see tool,

Mil istun, millest ajahammas ei saa jagu. 

Nii mina armastan sind, kallis doña Sol. 

Veel enam: armastan sind nagu oma agu, 

Kui lilli, taevast, õhku – nii sind igtasen. 

Su nõtkeid samme näha tahaksin ma üha. 

Kui näen su nägu, silmi tuld, siis värisen, 

Kui oleks hinges minul igavene püha!

Doña Sol.

Ah!

Don Ruy Gomez.

Kõigest kaunim leitakse see olevat,

Et siis kui aegamööda kustub inimene

Ja nähakse ta juba kalmu poole kõndivat,

Üks naine, puhas ingel, süütu tuvikene

Ta järel valvaks, kaitseks teda, austaks veel

Nii kannatlikult, kuni tuleb surma hüüe.

On püha tegu see ja kiiduväärt see meel

Ja kõrge, ennast ohverdava hinge püüe

Nii lohutada eluõhtul surijat

Kas armastusega või sellesarnasega!

See ingel oled sina, sina soendad

Mind halli rauka oma õrna südamega

Ja aitad kanda poole viimseist aastatest

Kui tütar austades ja hellalt nagu õde.

Doña Sol.

Kes teab veel, kumb meist surmas varub ette. Sest,

Mu isand, nooruses veel pole elu tõde.

Nii juhtub tihtigi, et lähemal on haud

Veel nooremailgi. Kes siis küsibki, mil hukub

Üks inimene, millal sulguvad ta laud

Ja millal kivi tema kalmu peale kukub.

Don Ruy Gomez.

Oo, sünged kõned! Aga ma saan rahutuks:

Päev sarnane kui täna rõõmu, lusti nõuab!

Te pole ennast ehtinud veel kirikuks?

Mis see siis on? Aeg selleks juba kätte jõuab!

Nüüd pange ruttu riide! Poole tunni sees!

Kus pulmaehted?

Doña Sol. 

Aega selleks on veel palju.

Don Ruy Gomez.

Ei ole enam.

(Tuleb sisse paaž.)

Noh, mis on, Jaquez?

Paaž.

Üks mees

On uksel, palverändaja vist, palub varju

Teilt, isand!

Don Ruy Gomez.

Tulgu sisse! Õnn ju ootab neid,

Kes võõrast vastu võtavad. Noh, aga

Kas tead mul teatada veel mingeid uudiseid?

Kas kuulda on, kuis on bandiite ülemaga,

Kas mäslasel peaks käes ju olema ta palk?

Paaž.

Hernani käsi olla väga halvalt käinud.

Ots mägilõvi käes!

Doña Sol (kõrvale).
Oo, Issand!

Don Ruy Gomez.

Mis?

Paaž.






Ta salk

On laiali. Don Carlos ajama neid läinud.

Hernani pea eest tuhat makstavat eküüd.

Ta olla aga surnud.

Doña Sol (kõrvale).
Üksi! Minust eemal!

Hernani!

Don Ruy Gomez.

Tänu taevale, tast lahti nüüd

Me oleme ja võime rõõmustada: temal

Tund juba tulnud. Läki, armsam, ehtima,

Meil nüüd on kahekordne püha!

Doña Sol (kõrvale).
Leinariides!

(Läheb ära.)

Don Ruy Gomez (paažile).
Tal kingiks ehtelaegas peab toodama.

(Istub uuesti leentooli.)

Madonna sarnaselt ta särama peab siides

Ja ehetes peab nõnda kenaks saama ta,

Et palverändajagi huulilt poetuks ohe!

Ah jaa, see varju paluv rändur, vabanda

Mind tema ees. Las tulla sisse. Jookse kohe!

(Paaž tervitab ja läheb.)

Et võõras ootaks, see ei lähe kuidagi!

(Tagauks avaneb. Tuleb sisse Hernani palverändaja riides. Hertsog tõuseb püsti, läheb talle vastu.)

2. etteaste

Don Ruy Gomez, Hernani.

(Hernani jääb ukselävel seisma.)

Hernani. 

Mu isand, rahu teiega!

Don Ruy Gomez (käega tervitades).
Ka rahu sulle,

Mu võõras!

(Hernani tuleb sisse. Hertsog istub.)

Palverändur?

Hernani (kummardades).
Jaa.

Don Ruy Gomez.

Sa muidugi

Armillast tuled?

Hernani. 

Ei, seal tapeldi, ja mulle 

See paistis hädaohtlik, võtsin teise tee.

Don Ruy Gomez.

Bandiidid jälle?

Hernani.

Ma ei tea.

Don Ruy Gomez.

Kas sa ei tea,

Mis juhtund on Hernaniga?

Hernani.

Kuid kes on see?

Don Ruy Gomez.

Ei tea sa? Kahju! Oleks sinul käes ta pea,

Saaks rikkaks! Vaat, see on see kuulus, suur bandiit,

See röövel. Noh, eks mõni teda ikka taba!

Küll näed ta kõlkumas, kui läed Madriidi siit.

Hernani.

Ei läe ma sinna.

Don Ruy Gomez.

Tema pea on kõigil’ vaba.

Hernani (kõrvale).
Haa, katsutagu!

Don Ruy Gomez.

Kuhu siis, mu rändaja?

Hernani.

Läen Saragossasse.

Don Ruy Gomez.

Vist mõned tõotused

Sul antud on Madonnale?

Hernani.

Mu isand, jaa.

Don Ruy Gomez.

Peab ikka täitma oma antud lubadused:

Sest oleks jõle see, kui neid ei täideta.

Ja peale selle, muud sa midagi ei taha,

Kui korra oma püha Neitsit paluda?

Hernani.

Jah, tahan näha tunglaid põlemas ja vaha.

Madonnat tahan näha, nurka peites end,

Et silmad pimeneksid kulla, tule särast,

Ning minna tagasi.

Don Ruy Gomez.

See hea. – Su nimi, vend?

Hernani (kõheldes).
Ah minu nimi?

Don Ruy Gomez.

Olgu siis, kui miskipärast

Ei taha öelda. Vabanda mind küsimast!

Peavarju tahad?

Hernani.

Jah, mu isand.

Don Ruy Gomez.





Selle vastu

Mul pole miskit. Ole tere tulemast!

Ja nagu sõber lahkelt minu majja astu.

Kes sa ka oled iganes, ükskõik nüüd mul,

Kui jumal tahab, annan varju Saatanale.

(Tagaukse mõlemad pooled avanevad. 

Tuleb sisse doña Sol mõrsjaehtes. 

Tema järel paažid, teenrid, siis kaks naist, 

kes sametpadjal nikerdatud hõbelaegast kannavad, mille nad lauale panevad. 

Selle sees on teine rikkalik kastikene, 

hertsoginna kroon, käevõrud, kaelakeed, pärlid ja muud ehteasjad. 

– Hernani vaatleb segasena ja põlevi silmi doña Soli, ilma et hertsogit kuuleks.)

3. etteaste

Endised, doña Sol, paažid, teenrid, naised.

Don Ruy Gomez (jätkates).
Siin minu püha Neitsi. Õnne toob ka sull’,

Kui palud.

(Ta annab käe doña Solile, kes on kahvatu ja tõsine.)

Kallis mõrsja, tule ligemale.

Mis? Pole sõrmuseid? Ja pole kroonigi?

Hernani (müriseva häälega).

Kes teist siin tahab tuhat kullatükki saada?

(Kõik pöörduvad ehmatanult ümber. 

Hernani tõmbab oma palverändaja-ülikonna lõhki, 

tambib selle jalgade alla ja jääb oma mägilase-ülikonda.)

Hernani olen.

Doña Sol (kõrvale rõõmuga).
Elab!

Hernani (teenritele).
Mina olengi

See, keda otsite.

(Hertsogile.)

Mind kuidas nimetada,

Te teada tahtsite. Hernani olen, teadke nüüd!

Kas küllalt üles äratada teid ei jaksa

See pagulase nimi? Tema surmasüüd?

Mu pea on küllalt väärt, et pidu kinni maksa!

(Teenritele.)

Ma kingin teile ta. Teid ootab tubli maks!

Noh, ruttu, jalad, käed mul kinni aheldage!

Kuid ei! See asjata. Sest muu on ahelaks

Mu ümber.

Doña Sol (kõrvale).
Ah, ma vaene!

Don Ruy Gomez.

Ärge kuulatage:

Mu võõras on ju hull!

Hernani. 

Te võõras on bandiit.

Doña Sol.

Ah, ärge kuulge!

Hernani.

Mis on öeldud, jääb ka nõnda.

Don Ruy Gomez.

See raha kaunis suur, ja minu meestest siit

See tuhat võikski lõpuks avatleda mõnda.

Hernani.

Mis sest? See on just hea, kui leidub mõnigi.

(Teenritele.)

Noh võtke kinni.

Don Ruy Gomez (katsudes teda sundida vaikima).
Vait! Sest viimaks tabatakse

Teid sõnast kinni.

Hernani. 

Sõbrad, võtke ometi!

Ma olen pagulane, keda otsitakse, 

Hernani!

Don Ruy Gomez.

Vait!

Hernani.

Hernani!

Doña Sol (tasa kõrva sosistades).

Parem vaiki sa!

Hernani (pooleldi doña Soli poole pöördudes).

Siin peetaks pulmi vist. Ka mina tahan seda!

Ka minul mõrsja ootab.

(Hertsogi poole.)

Kuigi pole ta

Nii ilus. Aga sama truuks ma pean teda:

Ta nimi surm!

(Teenritele.)

Noh, astuge kas sammgi maad!

Doña Sol (tasa).

Oo, armu!

Hernani (teenritele).
Tuhat tükki, kes mind võtta tihkaks!

Don Ruy Gomez.

Ta kurat ise!

Hernani (ühele noorele teenrile).
Tule, raha endal’ saad,

Ja vaesest sulasest saad äkki hiiglarikkaks!

(Teenritele, kes liikumatult seisavad.)

 
Ka teie värisete! Kuskil mul ei vea! 

Don Ruy Gomez.

Mu vend! See ennast kaalul’ paneb, kes teid puutuks.

Kui oledki Hernani, halvemgi, siis tea,

Kui sinu eest saaks kuningriikki, vaevalt muutuks

Mu suhe sinu vastu. Sind kui külalist

Ma kaitsen kuningagi eest, sest läkitanud

Sind Jumal ise. Minuga on tegemist,

Kes tahaks puutu sind. Nii olen otsustanud

Sind oma kaitse alla võtta, varjata.

(Doña Solile.)

Mu vennatütar, varsti saad mu abikaasaks.

Nüüd mine kambri. Tahan lossi sulgeda

Ja mehed relvatada.

(Läheb ära. Teenrid järel.)

Hernani (lootusetult oma tühja vööd vaadeldes).

Oleks pusski kaasas!

(Doña Sol astub pärast seda, kui hertsog läinud, mõned sammud, 

et oma daamidele ka järele minna, 

jääb aga seisma, ja kui nood väljas, tuleb peljates Hernani juurde.)

4. etteaste

Hernani, doña Sol.

(Hernani vaatleb külma ja nagu osavõtmatu pilguga mõrsja ehtekastikest laual; 

siis raputab ta pead ja silmad löövad põlema.)

Hernani.

Õnn kaasa teil’! Ei suuda küllalt öelda ma

Kuis võluvad te ehted, otse hämmastavad!

(Silmitsedes ehteid.)

Kõik on siin eht, kõik kena! Poleks võinud ka

See, kelle päevad peatselt lõppu kuulutavad,

Teil halba kinkida.

(Võtab kastikesest teineteise järele ehteasju välja.)

Briljandid, võrud, keed,

Kuldsõrmus, kroon: kuis kõik on tore, kõik on hurmav,

Truu, kindla armastuse märgiks ehted need.

Mis kallis ehtekast!

Doña Sol.

(Läheb kastikese juurde, sorib seal ja võtab välja ühe pussi.)

Siin, vaadake, puss surmav!

Don Carloselt ma selle ära tõmbasin,

Kui palus mult, et oleksin ta kuninganna,

Mis aga teie pärast tagas’ lükkasin,

Kes mind nii haavasite.

Hernani (ta jalgade ette langedes).
Mulle luba anna,

Et võiksin põlvili su silmi pühkida!

Ning pisarate eest saad minult vere vastu.

Doña Sol (liigutatult).
Hernani, armastan teid, andeks annan ma,

Sest ainult armastust ma tunnen teie vastu!

Hernani.

Ta annab andeks, armastab. Kui mina saaks

Ka pärast kõike enda vastu armu kanda!

Ma üle teie käidud teede kummardaks

Ja tahaks suud te jalajälgedele anda!

Doña Sol (oma ette, teda kuulmata).

Ta näib mu armastust liig kergeks pidavat!

Ei saa mu südant keegi iial madaldada,

Ei teised inimesed, armud kuulsamad,

Kui tema nimi saand end sinna asetada!

Hernani.

Sind olen haavand. Oleksin su asemel,

Oo doña Sol, mul oleks juba villand saanud

Sest meeletumalt märatsevast narrist, kel

On õrnust siis vaid, kui ta enne teotanud.

Doña Sol.

Ah, te ei armasta mind enam!

Hernani.

Mis? Kuis nii!

Sind, oma südant, hinge, ainsat tulelõket ?

Mind, kallim, ära hukka mõista koguni!

Doña Sol.

Ei, ei. Nüüd ainult surra! Pole selleks tõket!

Hernani.

Mis? Surra? Minu pärast? Vähe mind on seks,

Et surra!

Doña Sol (pisaraisse puhkedes).
Oled kõik!

(Langeb leentoolile.)

Hernani (tema kõrvale istudes).
Sa nutad! Nutad! Seegi

On minu pärast. Kes mind nuhtleks küll! Sest eks

Sa kõike andeks anna? Ah kui mõistaks keegi,

Kuis kannatan, kui näen ühtainust pisarat

Su silmisära vähe tahtvat ähmastada.

Mu sõbrad surnud kõik. Ah, sina vabandad,

Et ma ei oska, kuigi tahan armastada!

Ma armastan sind, armastan sind ometi!

Oo, ära nuta. Parem sureme. Ah oleks

Mu päralt ilm, kõik sulle kingiks viimseni!

Doña Sol (teda kaelustades).
Mis teeksin ma, mu uhke lõvi, kui teid poleks!

Ah, armastan teid!

Hernani. 

Oleks meie armastus

Nii suur, et sellest surekski!

Doña Sol.

Ma armastada

Teid ainult tahaks, olla teie omandus!

Hernani (pea doña Soli õlale pannes).
Üht pussilööki teilt veel tahaks rindu saada!

Doña Sol (paluvalt).
Oo vaikige! Kas Jumalat ei karda te,

Kui nõnda kõnelete?

Hernani (ikka veel ta rinnale toetudes).
Meid ta ühendagu!

Su soov see? – Sündigu siis sinu tahtmine.

(Üksteise kaisus vaatavad nad teineteisele otsa nagu ekstaasis, 

nägemata ja kuulmata muud, pilk ainult teisesse kiindunud. 

Tagumisest uksest astub sisse don Ruy Gomez.  

Ta näeb paari ja jääb kivistatult lävele seisma.)

5. etteaste

Hernani, doña Sol, don Ruy Gomez.

Don Ruy Gomez (seisab liikumatult, käed risti rinnal lävel).
Nüüd tasu minu lahkuse eest vaadatagu!

Doña Sol.

Oh, Issand! Hertsog!

(Mõlemad pöörduvad jahmatanult ümber.)

Don Ruy Gomez (ikka veel liikumata).

Ah, see ongi siis mu palk?

– Ma palun, härra, mine vaata, ole hea, 

Kas müürid kõrged on, kas kaitseb tubli salk

Ka tornisid, käi ringi meie jaoks ja pea

Veel nõu, kuis võiks see kuuekümne-aastane

Rauk arsenalist selga saada hilpu mõnda.

Siin on see ausus, miska truudust tasume!

Sa meie eest, kui me sinu eest siin teeme nõnda!

Oo pühad! Kümmet kuus ju saadud elada

Ja näha röövlitegusid, muud jõledustki,

On nähtud neid, kes surnud issameieta,

On nähtud Sforzat, Borgiat ja Luterustki,

Kuid sarnast pole varem nähtud pöörasust

Küll külalise poolt, kel ulualust antaks!

Mu elus pole juhtunud sarnast sõgedust,

Et vanakene lävel tarretama pandaks

Ja talitataks nii, et maha kukkudes

Ta oleks oma haua peale langenud kuju.

Oo maurid ja kastiillased! Kes on see mees?

(Lööb silmad üles ja laseb nad käia üle esivanemate portreede.)

Oo Silvad kõik, te andeks annate mu tuju

Ja vabandate vihast tulnud mõtetki,

Et pean võõralahkust petlikuks nõuandjaks!

Ah, kättemaks!

Hernani.

Oo, Ruy Gomez, kui iialgi

On keegi kuskil olnud õilsa hinge kandjaks,

Kui suuremeelsusel ei ole kuskil äärt,

Siis on see teie hing, mu ülev varjuandja!

Kuid mina! Mina olen hukatuseväärt:

Su lahkust olen kurjasti ma tarvitand ja 

Veel enamgi: su naist mul varastada plaan.

Jah, tahtsin rüvetada ka su abielu.

Siin seisan. Surma vastu ennast valmistan.

Teed hästigi, kui võtad minu vaese elu!

Doña Sol.

Ei, mitte teda! Mind te tapma peate!

Hernani.

Ah, vaiki, doña Sol! Aeg teil on piduline.

Kuid mulle on see tund ju viimane. Lubage,

Et hertsogile seletan, mis vajaline.

Mis ütlesin, on tõsi, veel kord kinnitan.

Kõik süü on minu peal ja üsna süütu tema.

Doña Sol.

Ei, mina teinud kõik. Ma teda armastan.

(Don Ruy pöördub seda kuuldes jahmatanult ümber ja vaatab Doña Solile otsa. 

Doña Sol langeb põlvili.)

Jah armastan!

Don Ruy Gomez.

Te armastate?

(Hernanile.)

Värisema 

Sa pead!

(Trompetite hääl väljas. – Tuleb sisse paaž.)

Mis kära seal on?

Paaž.





See on kuningas

Ja kütid heeroldiga. Nõuab – avatagu!

Doña Sol.

See viimne löök! 

Paaž (hertsogile).

Miks kinni kõik, ta küsib, kas 

Siin keegi peidus?

Don Ruy Gomez.

Värav talle avatagu.

(Paaž kummardab ja läheb.)

Doña Sol.

Nüüd on ta kadund!

(Don Ruy Gomez läheb ühe pildi juurde, mis viimane on pahemat kätt. 

See on ta oma näopilt. 

Ta surub ühele nupule, pilt avaneb uksena ja teeb nähtavaks seina sisse tehtud urka. 

Hernani poole: )

Don Ruy Gomez.

Tulge siia! Seda ust!

Hernani.

Mu pea on sinu päralt, võid ta vabalt saada.

Ma olen sinu vang.

(Läheb urkasse. 

Don Ruy Gomez litsub uuesti nupule, uks sulgub, näopilt on endises kohas.)

Doña Sol (hertsogile).

Oo, señor, halastust!

Paaž (sisse tulles).

Ta kõrgus!

(Doña Sol laseb kiirelt loori alla langeda. 

Ukse mõlemad pooled avanevad. 

Astub sisse don Carlos sõjamundris, 

järel hulk sõjariistus aadlikuid, partisainkandjaid, haakpüssimehi, ammukütte.)

6. etteaste

Don Ruy Gomez, Doña Sol (looris), don Carlos, kaaskond.

(Don Carlos tuleb aeglaselt ettepoole, 

pahem käsi mõõga pidemel, parem rinnal, 

ja vaatab vana hertsogi otsa vihase ja umbusaldava pilguga. 

Hertsog läheb talle tervitades vastu ja kummardab tema ees alandlikult. 

· Vaikus. – Kõigi nägudel pingul ootus ja hirm. 

– Kui kuningas on hertsogi ees, tõstab ta järsku pea üles.)

Don Carlos.

Kust sul mõte tuli riivitada

Nii ootamatult lossi uksed, väravad?

Oo, üpris roostesemaks pidasin su täägi.

Ei aimanudki ta nii su peos säravat,

Just nüüd, kus tulin vaatma sind!

(Don Ruy Gomez katsub rääkida, kuningas aga jätkab käskija ilmega.)

Ah, ära räägi!

Eks ole veidi hilja noortmeest mängida?

Nii julgelt rippsild üles, värav alla lasta!

Kas peas meil mõned turbanid, või olen ma

Üks Muhamed või Boabdil? Noh, vana, vasta!

Don Ruy Gomez (kummardades).
Oo, señor...

Don Carlos (oma kaaslastele).
Võtke võtmed, uksed vallake!

(Kaks ohvitseri lähevad ära. 

Mõned ülejääjad säevad sõdurid kolmekordsesse rivisse – kuningast kuni ukseni. 

Don Carlos pöördub hertsogi poole.)

Ah surnud mässajaid te ellu äratate?

Kui teie mulle sarnast nägu näitate,

Mu härrad hertsogid, mind ära vihastate,

Siis näitan oma nägugi: señoria’d,

Need kindlad mägestikupesad, lõhun puruks!

Don Ruy Gomez (end üles ajades).
Kõik Silvad on lojaalsed olnud...

Don Carlos (katkestades).
Valetad!

Kui tõtt sa ei kõnele, siis muudan kohe muruks

Su üksteist lossi. Tulekahjust sädeke

Veel hõõgub. Kuhu jäänd bandiite juhataja,

Sa tead! Hernani on siin lossis. Mäslane

On siin. Sa varjad teda.

Don Ruy Gomez.

Vastu ma ei aja,

See tõsi.

Don Carlos.

Nii. Siis anna mulle tema pea

Või – enda oma. Kuulsid?

Don Ruy Gomez (kummardades).

See on kõrvaline.

Teid rahuldan.

(Doña Sol peidab oma pea käte vahele ja langeb leentooli.)

Don Carlos (mahenedes).
Meelt parandad? Noh, see on hea.

Nüüd aga otsi välja vang, noh, ruttu mine!

(Hertsog paneb käed vaheliti rinnale, laseb pea alla ja jääb mõneks hetkeks mõttesse. 

Kuningas ja doña Sol vaatlevad teda vaikselt ja vastupidistest tundmustest aetuna pealt. 

Lõpuks tõstab hertsog pea üles, 

läheb kuninga juurde, võtab tal käest kinni 

ja viib ta aeglaselt vanima portree ette, mis viimane on paremat kätt.)

Don Ruy Gomez (kuningale vana näopilti näidates).
See siin on kõige vanem, suurim Silvadest,

Don Silvius. Kolm korda Roomas konsul olnud.

(Kuningas teeb kärsitu liigutuse. 

Don Ruy Gomez näitab teise pildi peale ja jätkab.)

Siin Ruy Gomez de Silva, üks suurmeistritest

Saint-Jacque’i, Calatrava ordus. Mõnus polnud

Just olla tema raskeis raudseis riietes.

Ta lippe võitis lahingutes mitu sada.

Talt kuningale sai Nijar, Motril, Suez

Ja Antequera. Suri vaeselt. Tervitada

Teil kohus teda, kõrgus.

(Ta kummardab, paljastab pea ja läheb teise ette. 

Kuningas kuulab teda kasvava rahutuse ja suureneva vihaga pealt.)

Siin on ustav Gil,

Kel käsi nagu kuningalgi vannet väärib. –

Mendoza, Silva veri on don Casparil.

Ja Silva veri kõigis õilsais soontes käärib.

Kas kardab neid või astub liitu Sandoval.

Mauriquez, Alcantara, Lara kadestavad.

Me pea on kõrgel nagu igal kuningal,

Ja hertsogitest juured meisse ulatavad.

(Edasi minnes. Kuningas on rahutu.)

Siin on don Vasquez. Oma tõotust pidas ta

Kuuskümmend aastat. Teisi siin, kel kangeid jooni.

Siin isa mul. Ta vahva, kuigi viimsena

Ta tulnud. Kord Granada maurid krahv Gironi,

Ta sõbra vangistasid. Ruttu kogus ta

Kuussada sõjameest, ei jätnud sõpra hätta.

Ta laskis krahv Gironi kivvi raiuda,

Viis kuju kaasa, vandus mitte enne jätta,

Kui kivist krahv kord elus tuleb tagasi.

Nii oligi. Kui lahing arenes, ei uskund keegi,

Et tema krahvi juurde jõuab, päästabki

Ta ära.

Don Carlos.

Kus on vang?

Don Ruy Gomez.





Üks Silvadest on seegi.

– Ja nõnda ikka kuuleb kõnelevat neid,

Kui neid siin näha…

Don Carlos





Tooge vang! Ma tahan teda!

Don Ruy Gomez.

(Kummardab sügavasti kuninga ees, 

võtab tal käest kinni ja viib ta viimase näopildi ette, sinna, mille taga Hernani peidus on. 

Doña Sol jälgib teda hirmunud silmil. 

– Ümberringi põnevus ja vaikus.)


See olen mina. Kuningas, ma tänan teid.


Sest teda nähes tahate nii kõneleda:


«Nii õilsa sugukonna viimne võsu ta,


Kuid müüs ja andis ära oma külalise!»

(Doña Sol on rõõmus. Teiste nägudel kohmetus. 

Kuningas on vihane ja läheb eemale, 

jääb mõneks hetkeks vait, huuled värisevad ja silmad põlevad.)

Don Carlos.


Su lossi, hertsog, käsin kohe lõhkuda!

Don Ruy Gomez.


Eks hinna mulle välja maksa kõrgus ise?

Don Carlos.


Maatasa loss, kui pole äärt su ülbusel.


Ja varemeile kasvagu siis kasvõi kanep!

Don Ruy Gomez.


Oo, parem juba kanep lossi asemel


Kui see, et keegi aule häbipleki paneb.

(Piltide poole.)


Eks ole tõsi, teie Silvad kõik?

Don Carlos.






See pea


On minu.

Don Ruy Gomez.



Lubasin vaid ühte kahest.

(Piltide poole.)


Eks ole tõsi, Silvad?

(Kuningale.)





Palun, olge hea,


See võtke!

Don Carlos.



Hertsog, see on kena, siiski vahest


Ei tasu see end ära. Noort mul vaja, kas


Või surnult. Sinu pea on juba liiga paljas.


Ei saaks sind juukseid pidi tõsta timukas.


Sul peotäitki pole.

Don Ruy Gomez.




Kõrgus, selles naljas


On mõnitus. Ma palun. Siiski küllalt veel


Mu pea on ilus, sellest teisest halvem pole.


Mis viga leiaksite siis te Silvadel?

Don Carlos.


Hernani anna siia!

Don Ruy Gomez.




Isand, ütlesin, ei ole


See võimalik.

Don Carlos (kaaskonnale).




Siis otsitagu. Ühtki ust


Ja nurka ärge jätke vaatamata…

Don Ruy Gomez.






Nagu


Ma ise, loss mul ustav. Varjab saladust


Ja, nagu mina, vaikib.

Don Carlos.




Küllap saan teist jagu!

Don Ruy Gomez.


Ei midagi saa teie enne kätte siit,


Kui kõik ei lange ega tuhaks muutu.

Don Carlos.


Kõik ettekäänded asjata. Kus on bandiit?


Ta pea! Või muidu lossi hävitan.

Don Ruy Gomez.






Ei puutu


See minusse!

Don Carlos. 

Hea küll, kaks pead siis annate.

(Alcala hertsogile.)


Jorge, vahistage hertsog.

Doña Sol (tõmbab loori eest ära ja tormab kuninga, hertsogi ja vahtide vahele).





Paremaks teid pidand

Ma olin, kuningas!

Don Carlos. 




Oo, teie olete!

Doña Sol. 


Teil, kõrgus, pole rinnus vist hispaania südant!

Don Carlos (segasena).


Madaam, liig vali kuningale olete.

(Ligineb doña Solile. Tasa.)


Ma kuri olen, jah, te ise teinud seda!


Te kõiki deemoniks või ingliks muudate.


See keda vihataks’, võib ruttu tigeneda.


Must oleks saand Kastiilia lõvigi, 

Noor tütarlaps, kui teie oleks tahtnud seda.


Nüüd aga teie teind mind tiigriks koguni!


Vait parem olge, muidu võin veel uriseda!

(Doña Sol vaatab talle otsa. Kuningas kummardab.)


Kuid olgu, kuulan teid.

(Hertsogi poole pöördudes.)





Mu hertsog, austan sind.


Su põiked võivad lõpuks näida õiglastena.


Sa külalist saad austada ja mitte mind...


Hea küll. Ma annan andeks. See on üpris kena. 

– Kuid ainult vennatütre pandiks kaasa viin.

Don Ruy Gomez. 


Kas ainult teda?

Doña Sol (ehmatanult).



Mind?

Don Carlos.

Jah, teid!

Don Ruy Gomez. 






Ja mitte enam?

Oo, suuremeelne isand, õilis võitja siin,


Kes arvab: purustada süda peast on kenam!


Ma tänan!

Don Carlos.



Vali: doña Sol või peidetu!


Üks kahest!

Don Ruy Gomez. 




Käsku kuulan truuna hertsogina!

(Don Carlos ligineb doña Solile, et teda kaasa viia. 

Doña Sol põgeneb don Ruy Gomezi poole)

Doña Sol.


Oo, päästke mind!

(Jääb seisma. – Kõrvale.)




Nii saatus. Oo, ma õnnetu!


Mu onu pea või tema!... Parem juba mina!

(Kuningale.)


Ma lähen teiega.

Don Carlos (kõrvale).



See üpris peen idee!


Aeg käes on järgi anda järelandmatumal!

(Doña Sol läheb raskel ja kindlal sammul mõrsjalaeka juurde, 

avab selle, võtab sealt pussi, mille oma rinnale peidab. 

Don Carlos tuleb tema juurde ja pakub talle käsivarre.)

Don Carlos (doña Solile).
Mis see on?

Doña Sol.




Midagi!

Don Carlos.






Kas ehe oli see?

Doña Sol.


Jah.

Don Carlos (naeratades).



Näidake.

Doña Sol.




Küll näete.

(Annab talle käsivarre ja säeb end valmis kaasa minema. 

Don Ruy Gomez , kes liikumatuks on jäänud ja mõtteisse vajunud, 

pöördub ümber, teeb mõned sammud ja hüüab lootusetult.)

Don Ruy Gomez. 






Doña Sol! Oo, Jumal!


Mu doña Sol ! – Tal pole südant olemas!


Hei, appi, appi! Müürid, seinad purustage!

(Jookseb kuninga juurde.)


Laps jätke mulle, ainus ta, oo kuningas!

Don Carlos (doña Soli käe lahti lastes).

Hea küll. Too peidust vang siis siia!

(Hertsog laseb pea alla ja näib raskes sisemises võitluses olevat; 

siis tõstab ta pea jälle üles, vaatleb pilte seinal, käed paluvalt koos.)

Don Ruy Gomez. 

Halastage!


Oo, teie kõik!

(Astub sammu salaurka poole; doña Sol saadab teda hirmunud pilgul. 

Siis pöördub ta jälle piltide poole.)




Te pilk mind seob!

(Ligineb taarudes oma näopildile, pöördub siis kuninga poole.)

Sa tahad nii?

Don Carlos.


Jah.

(Hertsog tõstab käe värisedes nupu poole.)

Doña Sol.



Jumal!

Don Ruy Gomez. 




Ei!

(Heidab põlvili kuninga ette.)




 Siin minu pea, see võta omal’!

Don Carlos.


Ei, doña Sol!

Don Ruy Gomez (üles tõustes).




Au jäta mulle. Tema vii


Siis kaasa!

Don Carlos (väriseva doña Soli käest kinni võttes).

Jumalaga!

Don Ruy Gomez.



Valvaku teid jumal!

(Vaatab kuningale järele, kes aeglaselt doña Soliga ära läheb. 

Siis tuleb ta uuesti ettepoole hingetult, liikumata, midagi nägemata ja kuulmata, 

pilk tarretanud, käed vaheliti rinnal, mis nagu kramplikult tõuseb ja vajub. 

Väljaläinud kuninga ja doña Soli järele läheb kogu kaaskond auastme järele, paarikaupa, 

tõsiselt ja isekeskis tasa kõneldes. 

Kui kõik läinud, lööb don Ruy Gomez silmad üles, vaatab ringi, näeb, et on üksi jäänud. 

Jookseb siis seina juurde, võtab ühelt relvatiselt kaks tääki, mõõdab neid ja paneb nad lauale. 

Siis läheb näopildi juurde, litsub nupule, salauks avaneb.)

7. etteaste

Don Ruy Gomez, Hernani.

Don Ruy Gomez.

Nüüd tule välja.

(Hernani astub peidust välja. Don Ruy näitab talle tääke laual.)

Vali, kumma valid sa! 

– Don Carlost pole enam majas. Valmis ole. 

Ja anna rahuldust. Ning ära viivita!

Hernani.

Duell? See, hertsog, võimalik me vahel pole!

Don Ruy Gomez.

Miks mitte? Kardad vahest? Pole aadlik sa? 

Kas aadlik sa või ei, kuid siiski vehklemise 

Jaoks küllalt sellest, et mind võidi haavata.

Hernani.

Oo, vanakene...

Don Ruy Gomez.

Tapa mind või sure ise!

Hernani.

Jah, surra! Vastu tahtmist mind veel päästsite. 

Mu elu jälle võite võtta.

Don Ruy Gomez.

Elu mulle 

Sa lubad? 

(Piltidele.)

Teie näete. 

(Hernanile.)

Noh, siis palve tee!

Hernani.

Oo, isand, oma viimase palve saadan sulle.

Don Ruy Gomez.

On teine Issand seks!

Hernani.

Sind tahan paluda 

Ja mitte teist. Sa tapa mind. Puss, mõõk või nuga: 

Ükskõik see nüüd. Kuid seda rõõmu luba sa, 

Et enne kokku saaksin oma lemmikuga!

Don Ruy Gomez.

Mis? Kokku saada?

Hernani.

Vähemalt, et kuulda saaks 

Veel kord ta häält; üht sõna kuulda temalt luba!

Don Ruy Gomez.

Mis? Teda kuulda?

Hernani.

Mõistan, et saad kadedaks. 

Misjaoks? Sest surm on mulle näha juba. 

Või tahad seada nii, et teda ma ei näeks, 

Vaid ainult kuuleks. Tuleb ju mul täna surra. 

Üks kordki kuulda veel. Kui nõnda sisse säeks 

Sa mulle. Ära minu viimast rõõmu murra, 

Ja ära ole minu vastu armutu, 

Vaid las mu hinge tema silmis peegeldada. 

Ei lausu sõna ma. Sa juurdes oled ju. 

Siis minuga võid pärast vabalt talitada!

Don Ruy Gomez (näidates avatud urka peale).

Oo taevas, kas see kong nii oli eraldet, 

Et miskit te ei kuulnud?

Hernani.

Mis siin lahti oli?

Don Ruy Gomez.

Ei kuulnud midagi? Ka seda mitte, et 

Mult nõuti ühte: sind või doña Soli?

Hernani.

Ja kellele siis?

Don Ruy Gomez.

Kuningale.

Hernani.

Vanamees! 

Kas sa ei tea, don Carlos armastab ju teda!

Don Ruy Gomez.

Mis, armastab?

Hernani.

Jah. Tema on meil kahel ees!

Don Ruy Gomez.

Ta röövib doña meilt! Ei tohi jätta seda! 

Vasallid! Ratsa! Röövlit taga ajama!

Hernani.

Ei. Kindel kättetasuja teeb lärmi vähem. 

Su käes küll minu elu. Kas ei tahaks sa 

Mind siiski enne kasutada, sulle lähem 

Ma olen. Luba mulle kätte tasuda! 

Ma isegi su ette võiksin põlvitada, 

Kui lubad seda mul. Nüüd aga alata! 

Sul aega pärast sedagi mind hävitada.

Don Ruy Gomez.

Kui tänagi sa pärast lasta tõotad?

Hernani.

Jah.

Don Ruy Gomez.

Vannu!

Hernani.

Isa pea juures vannun sulle.

Don Ruy Gomez.

Kas ise mulle vabalt meele tuletad?

Hernani (võtab vöölt sarve, annab selle hertsogile).

Säh, võta see! Mis iganes ka juhtuks mulle, 

Mis iial tuleks, kui see sinu tahtmine 

Ja kindel soov, kui seda parajaks pead ajaks, 

Siis puhu sarve, muu eest ära muretse. 

Muu sünnib ise.

Don Ruy Gomez (kätt pakkudes).
Käsi!

(Pigistavad teineteise kätt. – Piltide poole.)

Teie tunnistajaks!

Neljas vaatus

Hauakamber

Aachen.

Aacheni toomkiriku võlvialused Karl Suure hauakambriga. Suured võlvid lombardia ehituslaadis. Jämedad ja lühikesed sambad, üleval kapiitlid lindude ja lillede näol. 

– Paremat kätt Karl Suure hauakamber väikese madala kaares pronksuksega. 

– Võlvilt alla rippuv lamp valgustab selle kohal olevat pealkirja “Carolus Magnus”. 

– On öö. Võlvialune on taamal hämar; silm seletab ainult aimamisi kaari, treppe, sambaid.

1. etteaste

Don Carlos, don Ricardo de Roxas, käes latern. 

Suurtes mantlites, kübarad maha löödud.

Don Ricardo (kübar peos).
Siin on see.

Don Carlos.

Siin siis. Selle vandeliigale

Võin aga ennustada lühidat liig iga!

Te olete, Trieri kuurvürst, nendele

Siis selle paiga pakkund. Kohal pole viga!

Sest katakombi õhk on vandel’ küllalt hea,

Ka hauakivil kena nuge teritada.

Kuid mängu pandud palju. Pangas teil on pea,

Mu härrad tapjad. Võime ise kuulatada

Teid pealt. See kena, et nad valind endale

On haua – pole teistkord enam tulla siia!

(Don Ricardole.)

Kas käigud maa all ulatuvad kaugele?

Don Ricardo.

Jah, lossi kindluseni.

Don Carlos.

Seda üleliia.

Don Ricardo. 

Siit viivad käigud Altenheimi kloostrini,

Siit, teiselt poolt.

Don Carlos.

Siin oli korra Lothariga

Rodolfil arupidamine. – Olgu nii. –

Kuid kes on vandeseltsilised, mis neil viga?

Don Ricardo. 

Üks neist on Gotha.

Don Carlos.

Tunnen vahvat hertsogit.

Ta troonile nüüd saksilasest keisri seaks.

Don Ricardo.

Siis Hohenburg.

Don Carlos.

Kes meeldivamaks helvetit

Koos Franziga kui taevast minu seltsis peaks.

Don Ricardo. 

Don Gil Tellez Giron.

Don Carlos. 

Madonna kaitsku meid!

Kuid mässu tõsta! Nõnda jultunuks ta läinud!

Don Ricardo.

Madaam Gironi juurdest olla leitud teid,

Just siis, kui mehe äsja paruniks te teinud.

Ta nii siis oma naise au on tasumas.

Don Carlos. 

Kuid miks Hispaania vastu mässu õhutada?

– Kes veel?

Don Ricardo.

Siis on seal auväärt Vasquez olemas,

Avila piiskop, keda võiks vast nimetada.

Don Carlos. 

Kas temal ka on naise voorus tasuda?

Don Ricardo.

Guzman de Lara siis, kes tahaks ordupaela

Teilt saada.

Don Carlos.

Mis? Kas ainult paela tahab ta?

Muud midagi? Noh pandagu tal pael siis kaela!

Don Ricardo.

Siis Lützelburgi hertsog. Mis nüüd temasse...

Don Carlos.

Sel hertsogil on pea küll liiga suureks saanud...

Don Ricardo.

Juan de Haro, kes Astorgat tahab.

Don Carlos.

See

On soost, kes timukate tulu suurendanud.

Don Ricardo.

See kõik.

Don Carlos. 

Ei veel, mu krahv, vist mõni puudub siit,

Neid alles seitse. Vahest enam veel neid oleks? 

Don Ricardo.

Siis tuleks juurde mõni palgatud bandiit.

Don Carlos. 

Need mehed vabamõttelised, nendel poleks

Ju raske oma pussi liigutada raha eest,

Mis liigub selle jõul magneedi-näitajana.

Don Ricardo.

Neist olen siiski märgand kahte julget meest.

Nad äsja saabund. Üks neist noor ja teine vana.

Don Carlos.

Kui vanad nad?

Don Ricardo.

Kakskümmend umbes nooremal

Ja teisel kuuskümmend.

Don Carlos.

Veel pole ühel iga,

Ja teisel pole enam. Olgu. Timukal

Vast minu abi tarvis läheb. Pole viga!

– Kas valivadki mind nad keisriks?

Don Ricardo.

Parajast’

Kolleegium peab nõu.

Don Carlos.

Kes teab küll nende mõtet?

Vast eelistavad Franzi nad või saksilast

Või Friedrich Tarka! – Luther ütelnud on tõtt, et

Kõik läheb nurja. Küll mul kroonitegijad!

Kel kõik, mis tähtis, mõjub kullatuna! –

Loll krahv, üks ketser sakslane – on valijad,

Üks jultund vaimulik veel juurdelisatuna!

Kuid Böömi kuningas on poolt. Ning Hesse maad

On väiksemad kui nende vürstid – pole tähtsad!

Kes noor, on idioot, kõik vanad – prassijad!

Päid vähe, kroone aga külluses ja ehtsaid!

Kõik härjapõlvlased. Kontsiil on kõigepealt

Üks rumalus. Ja Herkulesena mul poleks

Ta raske laial’ kanda. Kes siis leiaks sealt

Üht pead, mis Triboulet’gi omast suurem oleks!

– Kolm häält mul puudub, seega kõik veel puudu mul.

Toledo, Genti, Salamanka võiksid tasuks

Nad saada mult, kolm linna vabal valikul,

Kui ainult nende hääled langeksid mu kasuks.

Kolm linna ainult, sõber, maksaks mulle see.

Kuid mõistagi ma võtaks tagasi nad pärast.

(Don Ricardo tervitab sügavalt kuningat, paneb kübara pähe).

– Te katke pea!

Don Ricardo.

Mind, isand, sinatasite.

(Uuesti kummardades.)

Ma olen siis hispaania grand.

Don Carlos (kõrvale).
Ah, tühjast särast

See kupatus on vaimustatud. Valvel nad

Me mõttekäigust ikka oma mõtet varitsema.

Kui kanakuur, kus nurutakse kuningat,

Et suurusteri näljastele poetaks tema.

(Unistades.)

Suur on vaid Jumal, keiser, paavst, ei keegi muu.

Üks hertsog? Kuningas? Mis see veel tähendagu!

Don Ricardo.

Teid, kõrgus, kindlast’ valitakse!

Don Carlos (kõrvale).

Kõrgus! Õnnetu

See kõrgus alati. – Mind kuningakski jäetagu!

Don Ricardo (kõrvale).
Ükskõik, kes keisriks, olen ju hispaania grand!

Don Carlos.

Kuid öelge, kuidas seda kõigil’ teadustakse,

Et valijad on valimise lõpetanud?

Don Ricardo.

Kui valit saksi hertsog, üks kord paugutakse,

Kui prantslane, siis kaks, ja kolm, kui te.

Don Carlos.

See doña Sol! Mu meel on helevel ja kihkab.

Kui peaksin keisriks saama, palun otsige

Ta kohe üles, krahv. Vast Caesarit ta ihkab.

Don Ricardo (naeratades).
Te lahke olete!

Don Carlos (teda autoriteetlikult katkestades).
Mis vaikus üleval!

Ma pole öelnud veel, kuis õigelt mõelda tuleks.

– Mil saame kõike teada?

Don Ricardo.

Kuuleme siin all

Neid pauke pea.

Don Carlos.

Kui kolmest vähem neid ei oleks!

Need vandelased! Purustagem enne nad,

Siis alles näeme, kuningriik on kelle jagu!

(Don Ricardole.)

Nüüd mine. On ju aeg. Nad siia koguvad.

Kus hauakambri võti?

Don Ricardo (annab kuningale võtme).
Ärgu unustagu

Te kõrgus ära krahvi Limburgist, sest see

Tõi selle võtme. On ka teie kummardaja.

Teeb kõik, et meeldida.

Don Carlos (teda ära saates).
Kuis ütlesin, nii tee.

Don Ricardo (kummardades).
Jah, kohe, kõrgus!

Don Carlos.

Ainult kolme pauku vaja!

(Don Ricardo kummardab ja läheb ära.)

(Don Carlos on mõni aeg sügavas mõtiskelus. 

Ta käed on risti rinnal, pea rinnale laskunud. 

Siis tõstab ta pea üles ja pöördub hauakambri poole.)

2. etteaste
Don Carlos (üksi).

Mind vabanda, Karl Suur! Need võlvid kõledad

Võiks kanda ainult rangeid sõnu omas kajas.

Sa kindlast meie ahnitsemist pahandad, 

Mis meid su hauamajas tegutsema ajas. 

– Karl Suur on siin! Sünk hauakamber, kõnele, 

Kuis võid ta varju sõnamata endas peita?

Kas tõesti oled siin, maailma hiiglane?

Kuis võind sa rahulikult siia kalmu heita?

– Ah, milline küll veetlik vaatepilt saab sest 

Euroopast, mis on jäänud tema ilmet kandma!

See on kui hoone, mille tipp – kaks inimest, 

Kaks valitut, kel teised peavad alla andma.

Pea iga kuningriigi võim ja markisaat, 

Ning iga hertsogkond ja lään on pärandatav.

Kuid paavsti, keisrit valitaks. Kui valit nad,

Siis on kõik korras, iga viga parandatav.

Kõik liigub edasi ja sünnib tasakaal.

Peab ütlema, need valijad on väga kenad.

Kuldriides ilmalik ja verev kardinal,

Kuid vaid paraadiks on see kahekordne senat.

Nii kuis kord puhkeb vastav ajale idee

Ja areneb ning segab ennast asjadesse,

Saab inimeseks, südameisse rajab tee,

Ka kui üks kuningas ta paneks suluksesse.

Nii, jõudes riigipäevale, konklaavile,

Kõik vägevad, kes enne naersid tema üle,

Nüüd äkki näevad teda tõusvat kõrgele,

Käes riigiõun ja peas tiaar. Nüüd kummargile

Nad kõik ta ees. Sest paavstist, keisrist kedagi

Ei ole kõrgemat, kes enda külge seoks.

Neis ülim võim. Ja taevas, kelt nad võimugi

On saand, neid kutsub oma maiseks võõruspeoks,

Pea kohal hoides pilve, millest põrab kõu,

Ning Jumal ise nendele seal kannab ette

Roaks – terve ilma. Kahekesi peavad nõu,

Kuis kõike jaotada, kõik saada kätte.

Ilm on ju nende jaoks. Ent uksel kuningad

Koos toitu nuusutavad eemalt täiel arvul.

Et kõike kaudselt näha saada, piiluvad

Nad vargsi väljast läbi akna, kikivarvul.

Ilm nende kahe jalge ees end korraldab.

Nad loovad, lõhuvad. Üks neist on jõud, ja tõde

On teine neist. Üks lõikab, teine laotab.

Neis enestes on oma olemise mõte.

Kui nemad omast kojast välja tulevad,

Üks üleni neist purpuris ja teine valges,

Siis kõik neid hämmastunud pilgul vaatlevad:

Sest paavst ja keiser, see on Jumal kahes palges.

Ah keisriks saada! Süda rinnus kipitab.

Kui selleks iialgi ei saagi? Ah, ei enam

Tea hauasolija siin, mis see tähendab!

Kui suur ta oli! Võim näis siis veel palju kenam!

Paavst, keiser – enam polnudki kaks inimest,

Sest Peetrus, Caesar – kahekesi Rooma kandsid,

Ja olid müstilises abielus: sest

Nad uue vormi, hinge inimsoole andsid.

Nad igasugu rahvaid, kuningriikisid

Seks ühte sulatid, et uut Euroopat luua,

Nad võisid kumbki vana pronksi tükkisid,

Mis Rooma riigist üle jäänud, kokku tuua.

Oo saatust! Siia lõpeb siis me viimne tee!

Kõik peab siis siia tulema, nii suur kui väike?

Vürst olla, keiser, kuningas – mis aitab see?

Mis aitab olla mõõk ja seadus, olla päike,

Mis hiiglane, kel jalge all on Saksamaa!

Mis aitab olla keiser ja Karl Suur Euroopas,

Ja suurem veel kui Hannibal, kui Attila,

Nii suur kui ilm! See kõik siin koos nüüd hauakoopas!

Ah, tahtke kuningriiki siis, kui pärast vaid

Jääb kõigest järgi tuhk. Ah agaramalt täitke

Te oma kohust, kõrgeks tõstke kõiki maid

Ja ehitage üles oma riik ning näitke

Seejuures innukust. Kuid mis jääb kõigest sest

Nüüd järele? Ah, õige pisut, hoopis vähe!

See hauakivi! Mis jääb järgi tiitlitest?

Vast mõni laps kord sellest veerib mõne tähe!

Siin kõigi püüete ja sihte viimne piir.

Oo keisririik, impeerium. Kuid, ah! Mis puutub

See minusse! Ta ligidal ju. Väike viir

Veel lahutab mind temast. Vahest aga muutub

Veel kõik? Ei! Miski ütleb: saad ta. Saan ta ka.

Oo, olla algaja! Ja olla tipukivi!

Alt tõusvad aste-astmelt võimud. Ise ma 

Sel kõigel olen hari. Kuningate rivi

Mul all. Võin nende pea peal pühki taldasid!

Veel allpool aga näen ma rida feodaale,

Markkrahve, kroonit hertsogeid ja doodžisid,

Siis piiskoppe ja abte, ülal kardinale,

Ja palju teisi veel. Kuid all, pea pimedas,

On rahvas! Kuuleb teda taamalt kuristikust

Kui mere ebamäärast koha hämaras.

Suurt kisa, nuttu, mõrkjat naeru kostab sügavikust.

Ta kaebed, vapustades maad, fanfaarina

Me poole üles rõkatavad. Ärkab ellu

Kord rahvamurd, siis nagu hiiglasülem ta

Võib täita linnad, tornid, lüües tormikellu.

(Mõtlikult.)
Ta kõige olemise alus, mille õlgadel

On hiiglapüramiid, kel toeks all kaks poolust.

See õõtsub suure laevana neil lainetel,

Ja kõigub alatasa kiigutavas voolus.

Vood kõike paigast nihutavad, nõnda et

Ka troonid ülal võbisevad järidena

Ja kuningadki peavad jätma nääklused

Ning taeva poole silmad lööma vagadena.

Kuid vaatke alla, kuningad! Seal rahvamurd

Kui ookean, mis alatasa voogleb mühavana,

Kus murenevad troonid, sünnib kõige purd,

Kus peeglis kuningas näib vaevalt ilusana.

Kui sesse sünka voogu vahel vaadata,

Võib põhjas näha hulka riike, nagu laevu,

Mis hukkunud ja mille üle otsata

Vood veerevad ja mida ära tuntaks vaevu.

Ja seda valitseda! Tõusta tipuni

Ja teada veel, et oled inimene sama

Kui teinegi. Ja all on kasm. Kui viimati

Pea viimsel silmapilgul hakkab pööritama!

Oo riikest, valitsejaist elav püramiid!

Su hari kitsas. Hoidku jalga libisemast!

Oo saatus, kui mu sammu viimaks viltu viid!

Mis siis, kui maad all jalge tunnen värisemas?

Kui tunnen ilma puhkemas ja liikumas?

Ja siis, kui käes on riigiõun, kuis alustada?

Kas jaksan seda üksi kanda? Kuningas

Mul olla oli küllalt raske. Keisriks saada –

Oo Jumal! Vähe neid on, hing kel laieneks

Koos õnnega. Kas nende hulka kuulun mina?

Kes on mul selles toeks, kes on mul seaduseks?

Kes annab mulle nõu?

(Langeb haua ette põlvili.)

Karl Suur, see oled sina!

Kui Jumal vastamisi seaks kord sind ja mind,

See Jumal, kelle ees kõik tõkked hävinevad,

Siis täituks kõigest suurest, kõigest minu rind,

Ma tunneks palju endasse sust levinevat.

Oo, iga asja kõigekülgselt vaatama

Mind õpeta! Et poleks tarvis palju vaeva,

Et ilma valitseda. Veel mul’ tõenda,

Et selles tornis, mille tipp viib üles taeva,

Kõik leiab oma paiga. Hoiab tagas’ end

Seal igaüks, et selle üle irvitada,

Kes allpool teda. Kuidas oled valitsend?

Kas parem andeks anda on või karistada?

On’s tõsi see, mis kuulnud olen öeldavat:

Sa maise kära tõttu tõusvat ülespoole

Ja pilukile kirstu kaane avavat,

Et ilma läkitada ühe välgunoole?

On’s tõsi see? – Oo, Saksa keiser, ütle nüüd,

Kuis pärast sind pean oma asju alustama?

Sa kõnele, kui ka su hauast põrav hüüd

Peaks selle vaskse ukse puruks virutama!

Veel parem, las mind oma kambri astuda

Ja oma surnunägu palgest palge näha.

Mind ära tõuka endast! Tõuse, toeta

End kirstu päetsile. Kõneleme vähe.

Jah. Ütle mulle siis fataalse häälega

Neist asjadest, mis näost teevad kahvatumaks

Ja silmi ähmastavad. Poega valgusta!

Las sinu haud mul heleneda valguskumaks.

Või kui sa vaikid, luba siis don Carlosel

End vaadata, mis kõike sinu uhke pea ei peida!

Las uurida mind, hiiglane, mind pilgul terasel,

Sest suuremat kui sinu põrm ei ole leida.

Seesama põrm mind õpetagu, andku nõu.

(Asub ust lahti käänama.)

Nüüd läki sisse!

(Taganeb.)

Kui ta äkki elavana

Mu ette ilmuks! Issand, see käiks üle jõu,

Ma tagasi sealt tuleks hallilt, nõrkevana.

Kuid läki!

(Kuulda samme.)

Keegi tuleb. Kes see jultunu

Peaks olema, kes seda paika rüvetamas?

Kes siis?

(Hääled liginevad.)

Ah, unustin. Need minu tapjad ju!

(Avab hauakambri ukse, mis tema järel uuesti kinni langeb.

– Tulevad vandelased tasa, üleni mantlites ja mahalöödud kaabudega.)

3. etteaste

Vandelased

(Kõnnivad üksteise juurde, annavad üksteisele kätt ja kõnelevad tasa.)

Esimene vandelane (käes põlev tungal).

Ad augusta

Teine vandelane.


Per angusta.

Esimene.



Õnnistamas. 

Meid pühad.

Kolmas.




Jumal hoiab.

Esimene.

Surnud kaitsevad. 

(Kuuleb sammusid pimedast.)

Teine.


Kes on seal?

Hääl pimedusest.


Ad augusta.

Teine.


Per augusta. 

(Sisse tuleb vandelasi. – Kuuleb samme.)

Esimene (kolmandale).







Oota, 

Sealt kuulda veelgi tulijaid.

Kolmas.


Kes on seal?

Hääl pimedusest.

Ad 

Augusta

Kolmas.



Per angusta. 

(Tuleb uusi juurde, kes teistele käteliigutuste varal märku annavad.)

Esimene.


Kõik on koos nüüd. – Gotha, 

Sa kanna ette. – Sõbrad, vari ootab tuld.

(Vandelased istuvad kõik poolringis haudadele. 

Esimene vandelane kõnnib kõigi eest oma tunglaga mööda, 

millest igaüks oma vahaküünla läidab. 

Siis astub ta vaikuses hauale kesk ringi, vähe kõrgemale teistest.)

Gotha (püsti tõustes).

Mu sõbrad, keisririiki taotleb Karl, kes emalt 

On muulane!

Esimene.


Ta päralt olgu hauamuld.

Gotha hertsog.

(Viskab oma küünla maha ja astub talle jalaga peale.)


Kui sellelt küünlalt, võetagu elu temalt!

Kõik.


Nii sündigu!

Esimene.




Surm talle!

Gotha hertsog.


Surgu!

Kõik.







Surgu ta !

Don Juan de Haro.


Ta isaks sakslane.

Lützelburgi hertsog.


Hispaanlane ta ema.

Gotha hertsog.


Kuid õieti ta pole kumbki korraga. 

Surm talle!

Üks vandelane.



Aga vahest valitaks just tema 

Nüüd keisriks?

Esimene.


Teda valitama? Iialgi.

Don Gil Tellez Giron.


Kroon ühes peaga tarvis ära purustada.

Esimene.


See, kelle käes kord riik, kes ise olekski, 

On vägev seks, et juletaks ta’d puudutada!

Gotha hertsog.


Siis parem, et ta juba enne hävineks.

Esimene.


Kes teda valib?

Kõik.




Keisriks teda me ei luba.

Esimene.


Kui palju käsi vaja tema tapmiseks?

Kõik.


Üksainus.

Esimene.


Mitu lööki?

Kõik.


Ühest aitab juba!

Esimene.


Kes seda teeb?

Kõik.


Me kõik.

Esimene.


Nood – keisrit valivad, 

Me – ülempreestrit ohvrile. Liisk otsustagu. 

(Kõik vandelased kirjutavad nimed tahvlikestele, 

kust nad lehe välja tõmbavad, kokku rullivad ja selle üksteise järgi haual olevasse urni viskavad. Esimene ütleb: )

Nüüd palugem. 

(Kõik põlvitavad. Esimene vandelane tõuseb püsti ja ütleb: )

Ta uskugu vaid Jumalat, 

Ta löögu nagu roomlane ja surgu nagu 

Heebrealane. Piinapinki põlaku. 

Ta naerdes vastu võtku pihid, tuleloit ja 

Muud piinad, surma mingu nagu veendunu. 

(Tõmbab urnist ühe pärgamendilehe välja.)

Kõik.


Kes valitud?

Esimene (kõvasti).



Hernani.

Hernani (vandelaste seast välja astudes).


Mina olen võitja! 

Nüüd oled käes mul, igatsetud kättemaks!

Don Ruy Gomez (Hernanit kõrvale tõmmates).

Oo luba mind!

Hernani.




Ei iial teisel’ lubaks teha 

Ma seda. Teie tahtmine ei avitaks, 

Kui nõnda ligidal võin oma õnne näha.

Don Ruy Gomez.


Kõik annan sulle, luba mind seks tasujaks! 

Sa oled vaene, võta lossid, kõik mu varad 

Ja sada tuhat meest, ning anna kättemaks!

Hernani.


Ei!

Gotha hertsog.


Käed sul, vanake, vast selleks liiga arad!

Don Ruy Gomez.


Ah jätke! Poleks kätt, siis süda mul on seks. 

Mu terast ärge otsustage tupe järgi. 

(Hernanile.)

Su elu minu käes.

Hernani.




Jah, tõsi, aga eks 

Mu käes ju tema elu ole?

Don Ruy Gomez (vöölt sarve võttes).

Selle märgi 

Saad tagasi.

Hernani (ehmunult).



Mis? Elu? – Kättemaksmisel 

See pole tähtis. Jäänud tasumata arve 

Mul isa eest… Kes teab, vast palju enam veel! 

Kas annad tema?

Don Ruy Gomez.




Iialgi. Vaid selle sarve!

Hernani.


Ei!

Don Ruy Gomez.


Mõtle järgi, laps!

Hernani.





Ah, ära riisu mult 

Mu saaki!

Don Ruy Gomez.




Ole neetud, et mult tahad seda! 

(Paneb sarve tagasi vööle.)

Esimene vandelane (Hernanile).

Vend! Enne keisri valimist peaks varakult 

Don Carlost valvama…

Hernani.





Ei maksa muretseda! 

Küll juba teise ilma oskan saata ta!

Esimene vandelane.


Las langeb äraandja peale äraanne. 

Ja Jumal teiega! Kui jääks ta tapmata, 

Siis teised seda sooritagu. Olgu meie vanne 

See: mitte enne jätta, kuni kadund ta!

Kõik (tõmbavad täägid välja).

Me vannume!

Gotha hertsog (esimesele vandelasele).




Mis nimel?

Don Ruy Gomez (pöörab täägi ümber, võtab selle otsast kinni ja tõstab üles pea kohale.)

Risti nimel!

Kõik (tääke tõmmates).






Nõnda 

Siis teadkem: pihtimata peab ta surema!

(Kuuleb kauget suurtükipauku. Kõik jäävad kuulama. Hauakambri uks avaneb. 

Lävele ilmub don Carlos. Ta kuulatab, näost kahvatu. 

Teine pauk. Kolmas pauk. 

Nüüd avab ta hauakambri ukse pärani, kuid ei astu edasi, vaid jääb liikumatult lävele seisma.)

4. etteaste

Vandelased, don Carlos; pärast don Ricardo, señorid, kaaskond; 

Böömi kuningas, Baieri hertsog, siis doña Sol.
Don Carlos.

Mu härrad, jätkake! Teie keiser kuulis mõnda…

(Kõik küünlad kustuvad ühe korraga.

 – Sügav vaikus. – Ta astub ühe sammu edasi. 

Pimedus on ümber nii suur, et vaevalt nähakse vaikivaid ja liikumatuid vandelasi.)

Kõik vait. Ööst tuli sülem, öösse jälle läks. 

Kas arvate, et pean ma seda viirastuseks? 

Kui tunglad kustund, pean teid kivist kujudeks, 

Mis haudadele seatud on imetluseks?

Te rääkisite äsja küllalt kõvasti,

Mu staatuad. Noh, ärge nõnda norutage!

Karl Viies olen. Lööge nüüd. Kas ühtegi 

Teist pole vahvat? Ärge julgust kaotage!

Siin võlvi all teil veretasid tõrvikud:

Mu hingetõmbest oli küll neid kustutada.

Nüüd lööge üles omad silmad kohmetud!

Kui kustutasin, võin veel enam sütitada.

(Koputab raudvõtmega vastu hauakambri pronksust. 

Selle peale täituvad kõik maa-alused käigud sõduritega, käes tõrvikud ja partisanid. 

Eesotsas Alcala hertsog ja markii d’Almuñan.)

Mu kullid, siia! Käes on pesa, saak on peos!

(Vandelastele.)

See haud nüüd minu valgustuses leegitsegu!

(Sõduritele.)

Kõik siia! Näete siin neid värskes kuriteos.

Hernani (sõduried vaadates).
Ah nii siis! – ühele ka liiga julge tegu!

Karl Suureks pidasin ta kõigepealt. – Nii, nii.

Karl Viies ainult.

Don Carlos (Alcala hetsogile).

Palun ligemale astu,

Mu hertsog, võta relvad neilt!

(Markii d’Almuñanile.)

Ka teid, markii!

(Vandelased piiratakse ümber ja neilt võetakse relvad.)

Don Ricardo (juurde joostes ja kummardades).

Mu majesteet!

Don Carlos.

Alkaadi tiitel võta vastu.

Don Ricardo (jälle kummardades).
Kuldsaali nimel tulnud on kaks valijat,

Et pühitsetud majesteeti õnnitleda!

Don Carlos.

Nad tulgu.

(Tasa Ricardole.)

Doña Sol.

(Ricardo kummardub ja läheb. 

Sisse astuvad tunglate ja muusika saatel Böömi kuningas ja Baieri hertsog, 

kuldbrokaadis, kroonid peas. Hulk saksa aadlikke kannavad keisririigi lippu, 

kahe peaga kotkast Hispaania vapiga keskel. 

Sõdurid rivinevad ja annavad teed kahele valijale kuni keisrini, 

keda sügavalt tervitavad ja kes nende tervitust vastab oma kübarat tõstes.)

Baieri hertsog.

Teid, Rooma kuningat

Ja püha majesteeti tervitame, keda

Me valinud ja kelle päralt terveni

On ilm, see troon, mis võimupüüdjaid joovastanud

Ja mille Friedrich, keda esmalt valiti,

Teid leides väärisemaks, teile loovutanud.

Nüüd tahab riik teid keisririide ehtida,

Teil’ anda riigiõuna kätte, krooni pähe,

Teid ülendada, relvastada mõõgaga.

Don Carlos.

Ma lähen kohe tänama teid, kui siit vähe

Saan aega. Tänan väga teid, mu Böömi vend,

Teid, hertsogit. Ma tulen kohe, kui saan mahti.

(Kuurvürstid suudlevad keisril kätt ja lähevad ära.)

Rahvahulk.

Ta elagu!

Don Carlos (kõrvale).

Ma teisiti kõik kujutlend!

Ma keiser armust! Teine kroonist öelnud lahti!

(Tuleb doña Sol, kaasas Ricardo).

Doña Sol.

Mis? Soldatid ja keiser? Ah, mis üllatus!

Hernani!

Hernani.

Doña Sol!

Don Ruy Gomez (Hernani juurdes, kõrvale).
Ja mind ta nägemata!

(Doña Sol jookseb Hernani juurde. Hernani lükkab teda eemale umbuskliku pilguga.)

Hernani.

Madaam!…

Doña Sol (rinnalt pussi tõmmates).

Kuid ikkagi mul alles on see puss!

Hernani (sirutab talle käe).
Mu sõber!

Don Carlos.

Vaikige!

(Vandelastele.)

Kas alles toibumata

On teie meel? Eeskuju anda kõigile

Ma tahan. Öelge mulle, Lara, teie, Gotha,

Ning teised – mida õieti siit tahate?

Hernani (sammu edasi astudes).
Sire, meilt teil pole juba kuigi palju loota.

Me seinal näete Belsatsari otsuse.

(Tõmbab pussi välja ja välgutab seda.)

Me keisrlil’ anda tahame, mis keisri kohus.

Don Carlos.

Nüüd rahu!

(Don Ruy Gomezile.)

Silva, äraandja?

Don Ruy Gomez.

Kumb meist see?

Hernani (vandelaste poole).
Tal käes on ilm, ja meie pead on hädaohus.

Tal kõik, mis tahtis.

(Keisri poole)

Sinimantlis näha veel 

Võis vereplekke, purpuris ei märka seda.

Don Carlos (don Ruy Gomezile).
Mu armas Silva. Olete küll vääral teel,

Ja teie vapp võib seda kergest kahetseda!

See on ju kuritegu, mõelge järele!

Don Ruy Gomez.

Rodrigod sünnitavad ju Julien’ist krahve.

Don Carlos (Alcala hertsogile).

Kes krahv või hertsog on, need jätke paigale,

Ning teised mingu!

(Don Ruy Gomez, Lützelburgi hertsog, Gotha hertsog, don Juan de Haro, 

don Guzman de Lara, don Tellez Giron, parun Hohenburg 

eralduvad teistest vandelastest, kelle hulka ka Hernani jääb.

 – Alcala hertsog piirab neid oma meestega.)

Doña Sol (kõrvale).

Pääsnud!

Hernani (vandelaste rühmast välja astudes).
Nõuan sama trahvi

Ka endale!

(Don Carlosele.)

Kui asi puutub kirvesse,

Kui te Hernanit liiga väetimaks peate

Ja mitte mõõga väärt ta otsaesise,

Kui suremiseks tarvis suur on olla, teate,

Siis ülendan end ise! See, kes sullegi

On andnud krooni, mind Monroy markiiks kord tegi

Ja Albatera krahviks, Gor’ vikondiski,

Segorbia hetsogiks, Cardona, mujalegi.

Aviz’ suurmeister ma, Jean Aragooniast!

Ma sündinud paos. Su isa tappis minu isa.

– Nii lugu, Carlos, kuningas Kastiiliast!

Me vahel tapmine on ikka olnud visa.

Teil olid tapalavad, meil vaid pussid seks.

Mind hertsogiks teind taevas, pagu mägilaseks.

Kuid asjata ma mõõga ihund teraseks

Ja vetes karastanud: ei keegi lüüa laseks!

(Paneb kübara pähe.)

(Teistele vandelastele.)

Hispaania grandid, katkem pead!

(Kõik hispaanlased katavad pead. – Don Carlosele.)

Jah, meie pead!

Neil õigus kaetult langeda su jalge ette!

(Vangidele.)

Nüüd aga, õilsad mehed, lahti lööge read

Ja andke enda keskel õige koht mu kätte!

Sest nagu teiegi ma pärit kõrgest soost.

(Hoovkondlastele ja vahtidele.)

Kui tapalavad väiksed, võite suurendada!

(Asub vangistatud señorite rühma.)

Doña Sol.

Oo, taevas!

Don Carlos.

Tõesti, vähe meelde jäänd te loost.

Hernani.

Kel süda verine, teab paremini mäletada.

Kes haavab teist, see peagi ise unustab,

Kuid teotatu südames see püsib visalt.

Don Carlos.

Ma olen siis – kes seda tiitlit himustab! – 

Ju selle poeg, kes elu võtnud teise isalt!

Doña Sol (põlvili keisri ette heites).
Oo halastage, olge armuline, sire!

Kui tuleb surra, koos meid kahte hävitage!

Ta on mu kallim, abikaasa, ainus kiir

Mu elus. Minu vaese peale halastage!

Ma haaran ümber pühitsetud põlvede!

Oo, armu! Laske mõlemaid meid surma minna!

Ta minu, nagu riik on teie!

(Don Carlos vaatab teda liikumatult.)

Õudne te!

Don Carlos.

Hea! Tõuske üles nüüd, Segorbia hertsoginna 

Ja Albatera krahvinna, Monory markiis…

(Hernanile.)

– Su teised nimed, don Juan?

Hernani.

Kes räägib nõnda?

Kas kuningas?

Don Carlos.

Ei, keiser.

Doña Sol (üles tõustes).
Issand!

Don Carlos (teda Hernanile näidates).
Nõnda siis, 

See sinu abikaasa!

Hernani (silmi taeva poole tõstes, doña Soli kallistades).
Jumal!

Don Carlos (don Ruy Gomezile).
Tunned mõnda

Nüüd valu, tean. – Kuid Silvast saab nüüd Aragon.

Don Ruy Gomez (süngelt).


Ma pole kade.

Hernani (doña Soli armastusega vaadates ja kallistades).

Oo, mul juba lahtund viha!

(Viskab pussi ära.)

Don Ruy Gomez (kõrvale, mõlemaid vaadates).
Nüüd pahvatada? Ei! Ah, arm nii valus on,


Kuid mu hispaania pea, see vaigistagu iha!


Rauk, põle leegita ja sala kannata!


Las süda nuriseda, naera pigemini.

Doña Sol (Hernani käte vahel).
Mu hertsog!

Hernani.

Ainult armastust nüüd tunnen ma!

Doña Sol.


Oo õnne!

Don Carlos (kõrvale, käsi rinnal).
Kustu, hõõguv süda, ennemini

Las valitseda vaimu, mida häirind sa.


Nüüd olgu sinu armukeseks, abikaasaks


Hispaania ja Flandria ning Saksamaa.

(Lööb silmad lipule.)


Sest keiser on kui kotkas, mis tal järjest kaasas.


Tal ainult oma vapipilt on südameks.

Hernani.

Oo, Caesar!

Don Carlos (Hernanile).


Tõesti, väärib sinu sugukonda


Su süda.

(Doña Soli peale näidates.)


Väärib temalegi andmiseks!


– Nüüd põlvili!


(Hernani põlvitab. 

Don Carlos võtab oma kuldvillaku märgi ja riputab talle kaela.)

Ja võta kee. Sest sulle on ta.

(Don Carlos tõmbab täägi ja lööb sellega Hernanile kolm korda õla peale.)


Sa ole ustav! Kaitsku püha Stefanus!


Löön rüütliks sind!

(Tõstab ta üles ja kaelustab teda.)


Kuid teine kee on sellest kenam!


Ma mõtlen käsi selt, kel kõik on armastus!

Mul puudub see. Sul minust, keisrist, rikkust enam.


Sa oled õnnelik, kuid ainult keiser ma.

(Vandelaste poolde pöördudes.)


Kuis nimi teil, ei tea ma enam. Minus lahtund


On viha. Kõik, mis olnud, annan andeks ma!


Eeskuju anda teistele ma olen tahtnud.

(Vandelased langevad põlvili.)

Vandelased.


Au Karlile!

Don Ruy Gomez (don Carlosele).
Ma üksi hukkamõistetu.

Don Carlos.


Ka mina!

 Don Ruy Gomez (kõrvale).


Andeks anda ma ei saa kui tema!

Hernani.


Kes meid nii muutnud on?

Kõik (soldatid, vandelased, señorid).


Karl Viies elagu!

Don Carlos (hauakambri poole pöördudes).

Karl Suurele see au! – Nüüd peate kaugenema


Ja üksi jätma mind.

(Kõik lähevad ära.)

5. etteaste

Don Carlos (üksi).
(Kummardab hauakambri ette.)




Kas oli aus mu püüd nüüd?


Kas mõnda nõrkust olen suutnud kahandada?


Karl Suur! Kas keisrina ma olen teine nüüd?


Kas oma kiivrit mitraga võin ühendada


Ja osa võtta terve ilma saatusest?


Kas võib mu jalg nüüd julgelt astu neile teile,


Mis varemeisse jäetud on vandaalidest


Ja mille sina ise oled rajand meile?


Kas õigelt mõistan sind sest hauast kõnelevat?

– Ma olen üksi riigi ees kui hälbinud,

Ees tunnen ilma uluvat ja salatsevat.

Seal ootab taanlane, seal paavst mu tasumist,

Veneetsia, Luther, Soliman ja muidki palju.

Näen pimeduses saja pussi välkumist, 

Näen vaenlasi ning lõkse, mõnda vee all kalju,

Paarkümmend rahvast silmapilku valvamas.

– Ja kõike seda lahendada tarkusega!

Ma hüüdsin: – Õpeta mind, olen algamas!

Sa vastasid: poeg, alga armu, heldusega!

Viies vaatus

Pulm

Saragossa.

Terrass Aragoni palees. Tagapõhjas trepp, mis alla aeda viib. 

Paremat ja pahemat kätt uks terrassile, mida piirab mauri võlvidega kaetud balustraad, 

millest üle ja mille vahelt näeb lossi aedu, purskkaevu, metsatukki, kus tuled vilguvad; 

kõige taga näeb aga valgustatud lossi gooti ja araabia stiilis osasid.

 – On öö. Kaugelt kuuleb muusikat. 

Üle terrassi liiguvad maskid, doominod, küll rühmiti koos, küll laiali, üksikult. 

Eespool rühm noori isandaid, käes maskid, naeravad ja vestlevad kõvasti.

1. etteaste

Don Sancho Sanchez, don Matias Centurion, don Ricardo de Roxas, 

don Francisco de Sotomayor, don Garci Suarez de Garbajal.

Don Garci.


Haa, elagu nüüd rõõm, ja mõrsja elagu!

Don Matias.


Vaat, terve Saragossa akendel on täna!

Don Garci.


On põhjust ka! See rõõmus pulm on võrratu.


Öö on nõnda tore! Pruutpaar ütlemata kena!

Don Matias.


Hea keiser!

Don Sancho.



Ja kes oleks öelnud siis, markii,


Kui öösel teda saates õnne otsisime,


Et kõik see lugu pidi lõppema just nii?

Don Ricardo (katkestades).

Ka mina olin kaasas. Koos kõik valvasime.

(Teistele.)


Kolm armukest: üks – kuuluv tapalavale


Bandiit, siis – hertsog, kuningas: kõik ühel ühel ajal 


Üht naise südant piirasid. Ja kellele


Sai see? Bandiidile! 

Don Francisco.





See on lihtne: vale najal

On kerge mängida ju täringutega.

Et võidab kelm, see pole miski ilma ime!

Don Ricardo.


Ka mina võitnud, vaid pealtvaatamisega:


Sain krahvi, grandi, siis alkaadi kõrge nime.


Nii olen ikka aega hästi tarvitanud.

Don Sancho.


Kui ikka risti tee peal olla kuningale...

Don Ricardo.


Kuid olen ainult oma õigust kasutanud.

Don Garci.


Ei, teise hajameelsust !

Don Matias




Vanal Silval hale


On saatus nüüd. Ta kirstu vist on pugemas.

Don Sancho.


Markii, te ärge heitke nalja. Ta on kalgeks

Ja uhkeks raugaks jäänd. Ta doñat armastas.

Hall juus tal ülepäeva muutunud lumivalgeks.

Don Garci.


Ta polla enam ilmunud Saragossasse?

Don Sancho. 


Ei ole ime: pulma surnukirst ei passi.

Don Francisco. 


Ja mis teeb keiser?

Don Sancho.




Kurb ja tusane on see, 


Sest Luther teda pahandab, a’ab plaanid sassi.

Don Ricardo.


On see üks pahandusetegija ning rist!


Mul neljast ratsamehest aitaks, teeks ta vagaks!

Don Matias.


Ka Solimaniga tal palju tegemist.

Don Garci.


Ah jätke neid! Me kõneleme, nagu jagaks


Nad pulmarõõmu. Nad ei puutu asjasse!


Me maskeraad on tore kõigi lollustega!

Don Sancho.


Jah, see on õige!

Don Ricardo.




Tõsi tal. Mis minusse, 

Siis uskuge, et muutun teiseks pidudega.


Eks mask, mis näo ees, peadki otsas teiseks tee !

Don Sancho (tasa don Matiasele).


On päris halb, et pidupäevi nõnda vähe !

Don Francisco (paremal pool olevat ust näidates).

Eks, minu härrad, nende tuba ole see?

Don Garci (pead noogutades).


Pruutpaari ennast varsti võimalik meil näha.

Don Francisco.


Kas tõesti?

Don Garci.



Jaa.

Don Franscisco.





Ta pruut on võrratu !

Don Ricardo.


Kui hea on keiser. Temalt mäslane Hernani


Saand andeks kõik, saand naise ja kuldvillaku !


Mind kuulda võttes oleks pannud ta galaani


Küll kivist voodi, daami sulepadjusse.

Don Sancho (tasa don Matiasele).


Ah, meelsalt läbi pistaks selle narri ahvi!


Ta ehtind ennast kokkulapit litreisse


Ning tahab, lömitaja, mängida veel krahvi !

Don Ricardo (liginedes).

Mis kõne teil ?

Don Matias (tasa don Sanchole).




Meil pole kahte arvamist !

(Don Ricardole.)


See oli üks sonett Petrarcalt armsamale.

Don Garci.


Kas teil, mu härrad, keset värvisäramist


Ja naisi, lilli, pole viirastund üks pale,


Üks võre najal seisev tont, must doomino,


Kes tumendada tahab maskeraadi sära?

Don Ricardo.


Jah, tõsi.

Don Garci.



Kes see on?

Don Ricardo.





Vist don Prancasio,


Üks merekindral. Tunnen ilmest teda ära.

Don Francisco.


Ei.

Don Garci.



Püsib ikka maskis.

Don Francisco.





Minu arvates


See Soma hertsog, armastab end näha lasta.


Muud midagi.

Don Ricardo




Ei, hertsogit ma tean.

Don Garci.







Noh, kes


Ta on siis? – Vaadake!

(Ilmub must doomino, kõnnib aegapidi taga terrassil. Kõik pöörduvad ümber, 

silmitsevad teda, ilma et see end segada laseks.)

Don Sancho.





Nii õudne, kooljakas ta


Kui surm.

Don Garci (musta doomino juurde joostes).


Hei, kena mask!

(Must doomino pöördub ümber ja jääb seisma. Garci taganeb.)





Oo Issand, tuluksed,


Mu härrad, silmis tal! Ei maksa ligi minna!

Don Sancho.


Kui kurat ta, siis teeme asja!

(Läheb musta doomino juurde.)





Paharett!


Kas põrgust tuled?

Mask.




Ma ei tule, lähen sinna.

(Kõnnib edasi ja kaob trepist alla. Kõik vaatavad teda vähe kartlikult pealt.)

Don Matias.


Ta hääl nii jube, nagu hauast kerkinul.

Don Garci.


Ah tühja! Jubedused naeruks saavad ballil.

Don Sancho.


See mõni naljamees!

Don Garci.



Kui oleks ise Beltsebul


Siin saagil, ärgu norutatagu siis trallil!


Vaid tantsitagu!

Don Sancho.




Keegi kindlast tempu teind.

Don Matias.


See selgub homme.

Don Sancho (don Matiasele).



Kuhu jäänd see naljavana,


Ma palun, vaadake!

Don Matias (terrassi balustraadil).




Ta trepist alla läind.

Don Sancho (mõtetes).


See veider mask mul tundub vähe jubedana!

Don Garci (daamile, kes mööda läheb).


Markiis, seks tantsuks palun…

(Teeb talle kummarduse, pakub käsivart.)

Daam.






Armas krahv, mu mees,


Te teate, peab me kahe tantsu arvu silmas.

Don Garci.


Noh, seda parem tal, kui arvet pidades


End lõbustab. Me tantsime. Nii ikka ilmas!

(Daam ulatab talle käe, nad lähevad ära.)

Don Sancho (mõtetes).

Tõepoolest, kummaline!

Don Matias.





Pruutpaar! Vaikigem!

(Tuleb Hernani doña Soliga käe all. Doña Sol toredas mõrsjariides. 

Hernani üleni mustas sametis, kaelas kuldvillaku ordu. 

Nende taga hulk maske, daame, señoreid rongina. 

Kaks hallebardlast rikkalikus livrees nende järel, ees aga neli paaži. 

Kõik kummardavad nende mööda minnes. Muusika.)

2. etteaste

Endised, Hernani, doña Sol, kaaskond.

Hernani (tervitades).

Mu sõbrad!

Don Ricardo (tema juurde minnes ja kummardades).



Sinu õnn teeb meidki õnnelikuks!

Don Francisco (doña Soli vaadeldes).

Oo, püha Jakob! Ilmselt Veenust vaadakem!

Don Matias.


See öö, mis tuleb alles, teeb kõik taevalikuks!

Don Francisco (don Matiasele abielukambrit näidates).

Mis seal kõik varsti juhtub! Olla näkineid,


Ja näha kõik, uks kinni, kaugel pidukära,


Eks ole hurmav?

Don Sancho (don Matiasele).




Lähme!

(Kõik käivad pruutpaari tervitamas ja lähevad siis minema,

 mõned ukse kaudu, mõned trepist alla.)

Hernani (neid ära saates).





Jumal kaitsku teid!

Don Sancho (viimasena, kätt surudes).

Nüüd saage õnnelikuks!

(Läheb ära. Hernani jääb doña Soliga üksi. Kuuleb veel kaugenevaid hääli, siis kustub seegi. 

Kogu järgneva etteaste kestes kaugenevad ja tumenevad aegapidi 

tuled ja muusikahelid. Sigineb öö ja vaikus.

3. etteaste

Hernani, Doña Sol.

Doña Sol.

Lõpuks kõik nad ära!

Hernani (teda kallistada tahtes).
Oo, kallim!

Doña Sol (punastades, tõrjuvalt).
On vist juba hilja, mulle näib…

Hernani.

Jah, ikka tundub hilja olemiseks kahekesi.

Doña Sol.

See kära väsitab ja meelte peale käib,

Õnn raskub siis, kui ümber palju inimesi.

Hernani.

Sul õigus, sõber. Õnn on ikka tõsine.

Ta sööbib aeglaselt. Pronkssüdameid ta vajab.

Ta naeratus on palju ligem nutule.

Ja lust ning rõõm ta õilmelehed maha ajab.

Doña Sol.

Kuid naeratus te silmis ütleb teisiti.

(Hernani katsub teda ukse poole viia. Doña Sol punastab.)

Oot, kohe!

Hernani.

Oo, ma sinu ori, seda tea!

Tee, mida tahad! Ma ei küsi midagi.

Tead ise, mis sa teed. Ja kõik, mis teed, on hea!

Kui tahad, naeran, laulan. Olen õnnelik!

Sa ütle vaid, vulkaan peab tule kustutama, 

Ja vaata, sulgub kohe põlev kuristik,

Ta nõlvul aasad, murud saavad roheldama!

Vesuuv saab orjaks siis, jääb vangi hiiglane.

Mis sinusse ta laavas mässav süda puutub!

Kui tahad õisi, võta! Hõõguvtuline 

Vulkaan su nähes kohe lilleaasaks muutub.

Doña Sol.

Ah mulle, vaesele, te olete nii hea,

Mu südame Hernani!

Hernani.

Kuis mind nimetate?

Oo, palun, ärge nimetage nii. Ei tea

Te, mida minevikust seega elustate!

Kord nagu unenägu oli olemas

Hernani, kelle pilgus säras mõõgavälge

Ja keda kõik kord olid taga ajamas

Ning kõikjalt, ööd kui päeva, otsimas ta jälge.

Ah anateemi koormat kandvat õnnetut!

Ei sarnast tunne mina! Metsi, lilli, aasa

Ja niitusid ma armastan, ning ööbikut.

Ma hoopis teine, doña Soli abikaasa,

Ja õnnelik!

Doña Sol.

Ka mina!

Hernani.

Ah, mis puutuvad

Veel minusse kõik nartsud, jäetud ukse taha!

Vaat, tagas’ jõudes nägin lossi leinavat.

Kuid lävele end oli ingel lasknud maha.

Ja ootas mind. Sean sambad jälle korda ma

Ning läidan tuled jälle, avan aknad, uksed,

Ning lasen õue rohust puhtaks kitkuda,

Hing endal hõiskav, armastav, täis õnnetukset,

Sest käes mul kõrge au Kastiilias,

Käes lossid, maad ja tornid kõigi kindlustega,

Ja tuleb õhetades doña Sol, pea kumaras,

Ning jääme lõpuks nii, et keegi meid ei sega.

Mis on siis minevik? Ma uuest alustan,

Kõik muu on kadunud, ei tule enam meele.

Mul ainult teie veel. Teid ainult armastan!

Doña Sol (kuldvillaku ordutähte silmitsedes).

Kuis sobib tume samet sellele kuldkeele!

Hernani.

Kuid varem kuningat te näind nii ehitult?

Doña Sol.

Ei tea näind olevat. Mis minusse see puutub!

Kas sametpõhjast sädeleb nii ehtekuld?

Ei, kallim, kaela uhkusest kee nõnda muutub.

Te olete nii õilis, uhke.

(Hernani tahab teda ära viia.)

Oodake 

Üks silmapilk! Näed, nutan ju, ah, rõõm teeb seda.

Kui ilus öö.

(Läheb balustraadi äärde.)

Oo tulge siia, vaadelge.

Kui kena vähe hingata ja uneleda.

Kõik kustunud, nii tõrvikud kui muusika.

Ei ole muud kui meie öös, mis kummardades

Näib meid kui vaikses õnnes tahtvat vaadelda.

Ah, terve loodus valvab meid kui armastades.

Ei ühtki pilve. Nagu meie, puhkab kõik.

Oo, tule, roosilõhnadele ennast anna.

Ja kuula. Vait kõik. Kustund tuled, hääbund kõik.

Kuu veereb tsakesi üle taevaranna.

Ta valgus värisev, kui sina rääkisid

Ja sinu hääl, koos tungisid mu südamesse,

Mind rahulikuks, õnnelikuks nõidusid!

Sel silmapilgul tahtsin surra õndsusesse!

Hernani.

Kes kõike, kuuldes sinu häält, ei unusta!

See on kui laul, kust ära langend kõik, mis maine.

Ja nagu suviõhtul mõne rändaja

Viib enesega kaasa jõe liuglev laine,

Ees aasad, ümber tuhat õitsvat iludust,

Nii minu mõte eksib sinu une-laeval.

Doña Sol.


See rahu on liig sügav, vaikus liiga must, 

Kas sa ei tahaks ühte tähtegi sel taeval

Või kuulda mahendavalt sulni ööde viit? ...

Hernani (naeratades).


Oo, kallim, oskad vahel mõelda isemeelselt!


Sest alles praegu saime laulust lahti siit! 

Doña Sol.


Ei, tahaks linnukest, kes laulaks sulakeelselt 


Seal väljas. Ööbikut, kes põõsas laksutaks


Või kauget vilepilli. Muusika tooks rahu, 


Teeks hinge soemaks ja südant lahutaks


Neist mõtetest, mis sinna kuidagi ei mahu.


See oleks hurmav!

(Kaugelt pimedusest kuuleb sarve häält.)




Jumal, soov mul tädetud!

Hernani (värisedes, kõrvale).

Ah, õnnetu!

Doña Sol.


Saand aru minu mõtteparvest

Su hea ingel.

Hernani (kibedalt).

Tema, jah. 

(Kuuleb sarve. – Kõrvale.)


Kõik lõppenud!

Doña Sol (naeratades).

Ma tunnen, hertsog, see on heli teie sarvest!

Hernani.


Eks ole?

Doña Sol.



Pool sest serenaadist arvasin 

Ma teie osaks!

Hernani.




Pool, jah, tõsi!

Doña Sol.






Tüütund ballilt 

Nii meelsasti ma seda sarve kuulaksin. 


Ta sinu oma. Hääl kui tuleks enda kallilt.

(Sarve hääl kostab uuesti.)

Hernani (kõrvale).


See tiiger uriseb ja tahab saaki ta!

Doña Sol


Mu don Juan, see kõla rõõmuga mind täidab!

Hernani (õudselt).
Nüüd nimeta mind teisiti, Hernaniks nimeta!

See nimi ellu tõustes saatuslikku peidab!

Doña Sol (värisedes).

Mis on sul?

Hernani.




Rauk!

Doña Sol.





Oo Issand, pilk kui meeletu!


Mis on?

Hernani.


Rauk irvitab ja minult aru pärib.


Kas sa ei näe?

Doña Sol.




Mis imelikud mõtted sul? 

Mis rauk?

Hernani.


See rauk!

Doña Sol (põlvili langedes).


Oo, ütle ometi, mis närib

Sul südames, oo ütle, palun põlvili.


Mis on sul?

Hernani.




Vanne…

Doña Sol.





Vanne?

(Ta jälgib Hernani liigutusi suure hirmuga. 

See jääb äkki seisma ja äigab käega üle otsaesise.)

Hernani (kõrvale).


Mis mul tulnud pähe? 

Oo, säästkem ta!

(Kõvasti.)




Ah mina, ah, ei midagi!

Doña Sol.


Sa ütlesid…

Hernani.




Ei, ei. Ma olin segane vist vähe. 


Näed, pisut kannatan. Kuid ära ehmata!

Doña Sol.


Kas on sul miskit vaja? Tulgu ümmardaja.

(Jälle kostab sarve hääl.)

Hernani (kõrvale).

Tal on mu tõotus! Ah, seda tahab ta!

(Otsib vöölt asjata tääki ja pussi.)

– Ei ole miskit. Oleks mööda see!

Doña Sol.






Mis vaja? 


Ma aitan.

Hernani.



Ah, üks haav on lahti puhkenud.

(Kõrvale.)


Aeg seda kõrvaldada. 

(Kõvasti.)





Oo, mu kallikene.


Nüüd kuula! Mäletad, ma sulle kõnelnud, 


Mul mustil päevil kaasas oli kastikene…

Doña Sol.


Mis sellega siis on?

Hernani.




Sa mine vaata järele,


Kas see on alles, ses on pudel eliksiiri,


Mis kergesti lõpu teeb taasärgand valule.

Doña Sol.


Läen, isand!

(Läheb abielukambri ukse kaudu ära)

4. etteaste

Hernani (üksi).

Oma õnnel näen ma juba piiri!


Fataalne sõrm mu enda seinal säramas.


Oo kibedust, mis saatus valmistanud mulle!

(Langeb sügavasse, äritatud mõtiskelusse, siis aga pöördub äkitselt ümber.)


Ei ole kedagi ju kuulda tulemas.


Vast eksisin!

(Mustas doominos mask ilmub trepile. Hernani jääb kivistanult seisma.)

5. etteaste

Hernani, Mask.

Mask.

«Mis iganes ka juhtuks mulle, 

Mis iial oleks, kui see sinu tahtmine 

Ja kindel soov, kui seda parajaks pead ajaks, 

Siis puhu sarve, muu eest ära muretse, 

Muu sünnib ise.» – Surnud olid tunnistajaks.

Kas sündind see?

Hernani (madala häälega).

See tema!

Mask.

Siia tulen ma, 

Et öelda sulle, aeg on käes. Mu nõue vali. 

Sa viivitad.

Hernani. 

Kuid ütle, mida nõuad sa? 

Mis tahad minust? Räägi!

Mask. 

Luban, ise vali: 

Kas mürk või teras. Kumba tarvis, sulle toon. 

Meil aeg on minna.

Hernani. 

Jah.

Mask. 

Kas palume?

Hernani. 

Ükskõik see.

Mask. 

Noh, kumba oled otsustanud?

Hernani. 

Mürki joon.

Mask. 

Siis käsi! 

(Annab Hernanile pudelikese, mida see kahvatades vastu võtab).

Joo, – et mina sureks! 

(Hernani paneb pudelikese suule, siis aga võtab tagasi.)

Hernani. 

Kas ei võiks see 

Vast homme sündida? Kui hinge veel on sus, 

Kui pole tont sa, otse põrgust läkitatud, 

Või äraneetud kodukäija, lummutus; 

Kui lootusetust otsa ette vajutatud 

Veel pole sul; kui tead, mis õnn on tunda end 

Nii nooreks, armastada, armastatud olla; 

Kui pole naine veel su kätes värisend, 

Siis oota homseni! Võid homme tagas’ tulla!

Mask. 

Ah, homme? Nõnda kõnelevad rumalad! 

Su surmatund veel täna peab kätte jõudma.

Mis oleks muidu minul teha? Naljatad! 

Kes pärast tuleks viima sind, kes välja nõudma? 

Ja üksi hauda minna?!  Järgima pead mind! 

Hernani. 

Kuid ütlen: ei! Ma tahan olla sinust vaba!

Ei kuula ma!

Mask. 

Nii kartsin tegevatki sind! 

Kas see, mis nimel tõotasid, sind ei taba?

See oli sinu isa pea! Kas tühi see?

Ja seda unustada?! Noormees kergemeelne!

Hernani. 

Mu isa, isa!... Ah, ma kaotan mõistuse!

Mask. 

Sa oleks äraandja, oleks valekeelne.

Hernani. 

Mu hertsog...

Mask. 

Noh, kui oma sõna andmises 

Hispaania vanad võsud ainult mängu näevad,

Siis lähen. 

(Seab end ära minema.)

Hernani. 

Ära mine!

Mask. 

Siis...

Hernani. 

Julm vanamees! 

(Võtab pudelikese.)


Just taeva väravalt mu sammud tagas’ läevad!

(Doña Sol tuleb tagasi, ilma tagapõhjal seisvat maski nägemata).

6. etteaste

Doña Sol.


Ei leidnud kastikest!

Hernani (kõrvale).




Ah taevas, nüüd siis just


Peab tema tulema!

Doña Sol.


Mis on? Miks värisema


Mind kuuldes hakkab? – Mis sul käes. Ah, kahtlustust!


Mis on sul käes? Noh, vasta! Mürk? 

(Doomino ligineb ja võtab maski näolt. Doña Sol karjatab ja tunneb don Ruy ära.)


Oo see on tema!

Hernani.


Suur Jumal!

Doña Sol (Hernanile).



Hirmust saladust te varjanud

Mu eest!

Hernani.



Kes sulle seda oleks öelda jõudnud!


Ma oma elu hertsogile lubanud,


Et päästis mind. Nüüd on ta seda minult nõudnud.

Doña Sol.


Sa kuulud mulle! Iga teine tõotus 

On tühine!

(Don Ruy Gomezile.)




Ma kaitsen teda teie vastu


Ja kõigi vastu! Tugevaks teeb armastus.

Don Ruy Gomez (liikumata).

Kui vandetõotuse vastu võid sa astu …

Doña Sol.


Mis tõotuse?

Hernani.




Vandund ma.

Doña Sol.






Ei siduda


Sind miski või. See oleks metsik, kuritegu!

Don Ruy Gomez


Noh, hertsog!

(Hernani tahab sõna kuulata. Doña Sol katsub teda sellest eemale hoida.)

Hernani.




Oma sõna talle andnud ma.


Oo, doña Sol! Nüüd pean ma, kes ka kahetsegu!

Doña Sol (don Ruy Gomezile).

Ei, ennem saate pojad võtta tiigriltki


Kui mult, kes elan ainult teda armastades.


Kas teate, kes on doña Sol? Ah, kauagi

Te kõrge vanaduse peale halastades


Ma olen olnud õrn ja kartlik, teadmatu!


Kuid nüüd mu silmad välgatlevad viha pärast!

(Haarab oma rinnalt pussi.)


Kas näete pussi? Kas ei karda, meeletu,


Nüüd mu silmi ähvardust ja seda terast?


Hoo, vaatke ette, olen samast soost, don Ruy!


Ka kui ma teie tütar oleks, ehmatage:


Kui teda puutute, ei nuhtlemata jää te süü!

(Viskab pussi eemale, põlvili hertsogi ees.)


Ah, põlvili teid palun härdalt, halastage


Me peale. Nõnda habras kui ma olengi,


Ning kuigi teie ees siin kergelt kokku langeks,


Te heitke armu, anun seda põlvili.


Oo, ärge tehke südant nõnda kangeks!

Don Ruy Gomez


Mu doña!

Doña Sol. 



Vabandage minu ägedust:


Hispaanlasel kaob valu, ägedusse unustades.


Te teate seda ise. Armu, halastust!


Mind, onu, tapate ju, teda puudutades!

Oo, armu! Nii ma armastan!

Don Ruy Gomez (süngelt).


Vast liigagi!

Hernani.

Sa nutad!

Doña Sol. 



Ma ei taha, et sa surma läheks.


Ei taha!

(Don Ruyle.)



Halastage täna! Teiegi


Mult saate armastust!

Don Ruy Gomez.


Kuid pärast teda, väheks!

(Hernani peale näidates)


Ei taha teiste armastuse jäänuseid!


Kas nõnda loodate mu jänu kustutada?


Ta ainus sul. Kuid mina? Kena armuheit!


Ei mõista teie sõprust mina tarvitada.


Nii saaks ta trooni, armastuse, südame.


Ja mina? Ainult mõne teie pilgu ülalt!


Kui kinnitust on vaja lubadustele,


Ta käseks teile: – Ütle seda, sest on küllalt!


Ning ise manaks tasa: ahne sant on too,


Kel paras näkku heita tühja klaasi pära!

Oo häbi, teotust! Tarvis lõpetada! Joo!

Hernani.


Ei saa kord antud sõna unustada ära.

Don Ruy Gomez.


Noh!

(Hernani tõstab pudelikese huultele. Doña Sol tormab ta kaissu.)

Doña Sol.


Ei, veel mitte! Palun, kuulge mõlemad!

Don Ruy Gomez (Hernanile).


Haud avatud. Ma palju enam ei või oota.

Doña Sol.


Mu härra! Mu don Juan! – Kui kaledad


Te olla võite! Tahaks teilt veel vähe loota.


Üks silmapilk veel! Mitte enam! Raasuke


Veel aega! Lubage vaest naistki kõnelda,


Mis südames. – Oo, ainult seda lubage!

Don Ruy Gomez (Hernanile).

Mul kiire.

Doña Sol.



Ah, kuis võin ma nõnda lõdiseda!


Mis olen teile teinud?

Hernani.





Ah, ma kannatan!

Doña Sol (ta kätt eemale hoides).

Te näete, mul on tuhat asja kõneleda!

Don Ruy Gomez (Hernanile).


Aeg surra juba. 

Doña Sol (Hernani käsivarre küljes).



Kallim, kui ma lõpetan,


Siis tee, mis ise soovid!

(Võtab ta käest pudelikese ära.)




Mina tahan seda!

(Tõstab pudelikese Hernani ja ehmatanud vanakese silmade ette.)

Don Ruy Gomez.


Et kahe naisega ma kokku juhtunud,


Siis tuleb mehi otsima mul minna mujalt.


Kas isa, kelle nimel oled vandunud,


Peab tõesti seda kuulda saama oma pojalt?


Ma lähen!

(Tahab ära minna. Hernani hoiab teda tagasi.)

Hernani.




Hertsog, pea!

(Doña Solile)




Kas iial, elu sees,


Ma olnud sõnamurdja, olnud valetaja?


Kas peaksin käima, äraanne otsa ees?


Oo, meie armastust sa meelde tuleta ja


Mürk, palun, anna mulle jälle tagasi.

Doña Sol (süngelt).

Kui tahad! 

(Joob.)


Võta nüüd!

Don Ruy Gomez (kõrvale).

See pidi talle saama!

Doña Sol (annab pooleks joodud pudelikese Hernanile).

Säh!

Hernani.



Näed nüüd kõike, vilets vana, isegi!

Doña Sol.


Pool sulle üle jäi, ei pea sa hädaldama

Hernani (võtab pudelikese).

Oo Issand!

Doña Sol.




Sina poleks jätnud poole sest

Sealt minu jaoks kui mina, ustav abikaasa.

Kes võikski armastada kui üks Silvadest?

Ma enne vaikselt jõin. Nüüd joo ja jää sa 

Niisama rahulikuks!

Hernani.





Ah, sa vaeseke!

Doña Sol.


Sa ise tahtsid nii!

Hernani.



See surm on väga kole!

Doña Sol.


Ei. Kuidas nii?

Hernani.




See jook viib hauakambrisse

Doña Sol.


Eks see siis meie nüüdne pulmavoodi ole!


Ükskõik, mis sängiks on!

Hernani.





Oo, isa, kättemaks 

On see, et sind ma unustasin!

(Tõstab pudelikese huultele.)

Doña Sol (tormab ta kaissu).






Ah, mis valud!

Sa ära joo! Mu silmi ees lööb hämaraks.

Mu kallim, sa neid kannatusi vaevalt talud!

Mürk on nii kange. Nagu sajapäine uss

Ta minu südant valusasti sööb ja halvab.

Kes teadis enne! Võimatu see kannatus!

Ah, see on nagu tuli, kõrvetab ja salvab.

Ei, ära joo!

Hernani (don Ruyle).



Kuis võisid olla nõnda julm!


Teist, kerget mürkigi sul tema jaoks ei ole!

(Joob ja viskab pudelikese ära.)

Doña Sol.


Mis teed sa?

Hernani.




Mida sinagi!

Doña Sol.






Oo tule, pulm 

Meid ootab!

(Nad istuvad teineteise ligidale.)




Meie kannatus on nõnda kole!

Hernani.


Ei, armsam!

Doña Sol.



Pulmaööd me nõnda peame siin!

Kas olen mõrsja kohta küllalt kahvatanud?

Hernani.


Ah!

Don Ruy Gomez.


Saatus täide läind!

Hernani.





Oo meeleheit, oo piim!

Nii näha sind, kuis oled nõnda kannatanud!

Doña Sol.


Ah, ole rahulik! Mul parem. – Tõuseme 

Ju varsti avat tiivul selgemasse taeva,

Ning kõrvu paremasse ilma lendame! 

Üks suudlus veel!

(Kaisutus.)

Don Ruy Gomez.


Oo, viimast kadedusevaeva!

Hernani (nõrgeneval häälel).

Oo, olgu see, kes elu andnud, kiidetud,

Ja see, kes teda ümbritsenud kasmudega,

Ja see, kes raske elu lõpul lubanud

Mind siia surra ühes selle suudlusega!

Don Ruy Gomez


Kui õnnelikud on nad!

Hernani (järjest nõrgema häälega).

Tule... Läheme...

Kas kannatad?

Doña Sol (samuti kustunud häälel).


Ei enam.

Hernani.





Pimeduses tuled...

Doña Sol.

 
Ei näe veel.

Hernani (ohates).

Vaata...

(Langeb surnuna maha.)

Don Ruy Gomez (ta pead tõstes, mis tagasi langeb).

Surnud!

Doña Sol (juuksed lahti, end vähe üles ajades).




Ei. Me magame.

Ta magab.See on minu abikaasa. Kuuled?

Me armastame üksteist. See ju pulmaöö.

(Kustuva häälega.)

Ei, ärge äratage. Ümber on nii kõle 

Ta väsind.

(Pöörab Hernani näo oma poole.)


Armsam, vähe silmad lahti löö!

Ja tule... ligemale...

(Langeb surnuna maha.)

Don Ruy Gomez.


Surnud! Oo, ma jõle!

(Tapab enese.)

